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a la luz ... 

Tabique de separación con 
VIDRIO ONDULADO DECO­
RATIVO y puerta • Cl.ARIT». 

IDRIO 

ONDULADO 
DECORATIVO 

Aplicaciones 

Tabiques exteriores 
Tabiques interiores 
Decoración 
Revestimientos murales 
Paneles luminosos 

Aspecto altamente decorativo, máxima 
·difusión de la luz natural, gran rigidez, 
aislante acústico, facilidad de colocación 
en hojas de grandes dimensiones y om· 
plias superficies, largos standard de 150, 
200 y 300 centímetros, por anchos cons· 
tantes de 82,6 cms., espesor 4 /6 mm. 

DE VENTA EN LOS PRINCIPALES ALMACENES DE CRISTAL PLANO 



La insuperable pureza de los asfal­
tos polimerizados (oxidados) ME F 

garantiza una gran estabilidad quí­

mica y bacteriológica y una inaltera­
bilidad y adhesión extraordinarias. 

1 
impermenbilizontes 

Produclos MEF s.1. hidrófugos 
C. Mallorca, 406 -Teléf. 45 09 05 - BARCELONA (13) 
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la marca del 
gen-uino tablero plástico 

DISTRIBUIDORA DE PRODUCTOS PLASTICOS, S. A: 
PUERTA DEL SOL, 10 -- MADRID 



~~~ 
en el centro de la decoración moderna 

losetas de 40 x 40 x 2 

Mármoles Aglomerados Barcelona, S.A. 

Ausias March, 49-Teléf. 25 70 95 - BARCELONA 
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COMPONEN-ES 

1.• Probetas con cal 
1 parte de cemento Porlland 
2 parte s de cal 
6 partes de arena 

2.º Probetas con lberfeb-M •MORTER> 
1 parte de cemento Port la nd 
6 partes de arena 

3.º Probetas con lberfeb - M ,MORTER> 
1 parle de cemento Port land 
8 partes de a r ena 

RES IS TEN CIA A. LA COMPRES10N 

28 O tolS 90 aias 

30 Kgs cm' 45 Kgs cm• 

115 Kgs cm• 140 Kgs cm• 

90 Kg s cm' 

Más plástico 

Mayor resistencia 

1 mpermeabilidad 

Económicos 

No se segregan (no se asolan) 

Permite hacer morteros 

de portland al mismo coste 

que los de cal, 

con todas las venta¡as y 

ninguno de los inconvenientes 

El avance más notable en 
los últimos 20 años en la 
confección de morteros 

productos 

IBER-FEB 
Envienos este, cupón ttn un sobre, 

con su m~mbrete o direcc ión y 

rec ibiró amplia información. 

MORTER 

DISTRIBUIDO E# ESPAÑA POR : 

MORTER comercial e Industria/ qulmlca de barcelona, s. a. 
pasaje marsal , 11 y 13 te l éfono 24 93 01 • b arce l ona 

virgen de nuria, 5 • t e I é f o n o 5 5 6 5 56 • m a d r i d 
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"SECURIT" 
VISION TOTAL 

en VESTIBULOS 

la luz circula y se difunde libremente, inun­
dando el amplio vestíbulo, al que decora, 
separa y protege, evitando la molesta for­
mación de corrientes de aire y cerrando el 
paso a la transmisión de ruidos. 

* FABRICAS IN MADRID, BARCELONA Y AVILES 

DE VENTA EN LOS PRINCIPALES ALMACENES DE CRISTAL PLANO 



• • . con amplios ventanales 
que inundan de luz y alegría 
los interiores de los edificios, 
mientras que los ruidos 
molestos quedan fuera 
eliminados por el fuerte espesor 

acristale con 

• 
--
. 

Confort ... 

1111 PIUIA CIISTAIOII 
DE VENTA EN LOS PRINCIPALES ALMACENES DE CRISTAL P!.ANO 



El hormigón 
·· · .traslúcido de alto 

poder aislante 
térmico y sonoro 
y con un Indice 
máximo de lumi­
nosidad. 

. ·-
~ 

FERRAZ, 3S • TELS. 48 39 33 - 48 23 36 - MADRID 
SALMES, 2S8 - TELEF. 28 97 95 - BARCELONA 



PILOTES RODIO 
SONDEOS 

INYECCIONES 

CONSOLIDACION DE 

CIMIENTO 

GUNITA 

POZOS FILTRANTES 

ESTUDIOS GEOTECNICOS 

Cirn.entacion.e Esp.e.ci aJes S.Jl. 
!/'~!R.odiD 

B I l B A O M A D R I D BARCELONA 
GRAN VIA, 70 AV. JOSE ANTON IO , 31 ROSEllON, 118 

TEL 19515 TEL. 2'2 2970 TEL. 3033 23 

--- Y reNDRA LA ,41350¿vrA seGU~IPAD J>e t/H ereRHO 
s,,evle-lo ~/8RE DI REPARAe-,ONE8 , 

PARA LOS QUE 

DESEAN CALIDAD 

Al MINIMO 

PRECIO. 

·-------------.1 

1 t 
1 
• 

1 
(Con montvro "JANSA" 

1 PARA AQUELLOS QUE 

: PREFIEREN LO MEJOR 

1 A UN PRECIO / ,... ª'NOO PRO~W!#f'"l'e 
1 RAZONABLE. f \,VA 17~'u I lá L---------------- • • Glllf'OS. ?IENSE 

EN•••••• 

e PARA MAYOR EFIOENCIA 

e El SERVICIO MAS LARGO 

e Y LA MAXIMA 
ECONOMIA. 

• 



barcelona 



METALURGICA CARBONELL, S. A. 
FABRICA EN BARCELONA - CALLE ALBA, 3 ( G .) 

OFIC I NA EN M A O R 1 0 - AVENIDA JOSE ANTONIO, 33 

ANT I GUA I NDUSTRIA DE 

MAQUINARIA PARA LAVAR, SECAR Y PLANCHAR 

MAQUINAS PARA LAVAR MODERNAS 

Con dispositivo para descarga automática 
de la ropa - Con mandos eléctricos, señola­
ción y regulación automática - Construcción 

de acero inoxidable 

Plondiadoras de cubeta y rodillo de varios 
diámetros y rE=>ndimientos - Poro calentamien­

to por va por y electricidad 

CENTRIFUGAS FIJAS Y OSCILANTES 

Modelo de suspensión pendular de gran 
velocidad y elevada potencia de extracció n 
de agua - Construída de acero inoxidable 

De arranque gradual y freno rápido 

Grandes calandras para plandiar con ci­
lind ro central de 600 a 1.000 m/m. de diá­

metro y fieltro sin fln 

Áfli¡ui1111J Jt1c11rÍottiJ po't vtipot f tlltld'ticlrÍ11rÍ 

Áflit¡uinaJ ptitti l11vll't •11 J•t!o con <ÍiJof v•11tt1J t¡uímicoJ 

Áf«¡uinllJ p«'t11 pl1111cl.11't tt11j•1, c11miJ,u y co11Jt1ccioneJ 
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Si hay una 

13;t~J~~,i 
porque la VENTANA -CELOSIA GRAVENT 
cor;npleta la decoración y resuelve 
con original idad y buen gusto 
los problemas que plantea, 
en toda construcción , la falta de 

*LUZ * ESPACIO V · * VENTILACION 

¡ ,~······· ===f~~--...... 

• 
. .. ... .. ·. 

DE ALUMINIO V CRISTAL GRADUABLE 

CONSTRUIDA TOTALMENTE DE ALUMINIO A NODIZADO 

CONCEBIDA PARA SU ACOPLAMIENTO EN TODOS LOS LUGARES 

INDISPENSABLE EN COCINAS - BAROS - LIVINGS - OFFICES - LUCERNARIOS 

l3:l;\'J~:,i PELAVO, 12, 4 .0
, letra N - Tels . 257942 y 228761 - BARCELONA 



Las 
las 

-1 - -- -- ·-- --
111 ---·­--

---·­--

(i~S.A. 

PENINSULAR MADERERA, S. A. - Paseo de la Castellana, 78 - Teléfono 3616 06 - M AD R I D 
CONSULTE A NUESTROS DISTRIBUIDORES EN TODA ESPAÑA 



CALIZA BLANCA MONTREY 
La mejor piedra de construcción para escultura, re­

vestimiento de fachadas, decoración de interiores 

MARMOLES DE TODO EL MUNDO 
para muebles y gran decoración 

DISTRIBUIDORES : 

S. A. NICASIO PEREZ 

MADRID 
Apartado 3098 Teléfonos 33 2 8 O 6 y 3 3 2 8 O 7 

BARCELONA V AL EN C I A ZARAGOZA 
Ronda Guinardó, 40 (13) luis Oliag, 83 Camino Corbera Baja (Arnhl) 

Tel. 35 55 61 Te I é fon o 7 2 2 6 8 Ap. 159. Tels. 27052-28834 
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ENTARIMADOS 
y 

PARQUETS 
Ma deras: Roble, castaño, pino, eucaliptus, etc., nacionales y 

okola, embero, etc., de Guinea. 
Dibuios: Corte de pluma, tableros naturales y dia8onales con o 

sin taco de color, etc., etc. 
Gruesos: 20 y 22 m m. 
Colocación: Clavado sobre rastreles, lañas que se sujetan con 

yeso al forjado se8ún el sistema tradiciona l. 

HIJOS de LANT[RO, S. A. 
MADRID: Serrano, 134 - Tel. 3316 06 y 07 
MADRID: Encinar, 6 • Teléfono 33 42 70 
GIJON: Carretera de la Braña - Tel. 3400 y 01 

OVIEDO: Almacenes Industriales, 22 • Teléfono 1888 
SANTANDER: Marqués de la Ensenada • Teléf. 23972 y 3 
REINOSA: Mallorca. 1 • Teléfono 315 
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Paseo de las Lenguas 
Villaverde Alto 

Teléfonos 322313 y 556411 
MADRID 



-

BALDOSA 
CATOLUX 
con cavidad e , tria ... 
da e n una de sus ca. 
ra s y lo otra ligera. 
mente convexo, d e 
300 x 60 x -40 mm, 

CJITOLUX 
LUMINOSOS, RESISTENTES, DECORATIVOS 

debido a las dimensiones y forma alar­
gada de este modelo, pueden ser de 
superficies curvas y onduladas, muy de­
corativas y luminosas, apropiadas en 
cajas de escalera, ascensores, e inte­
riores. 

Es un producto de 

ESPERANZA 
S.A. 

la calidad del vidrio de LA GRANJA, 
unida a la técnica más moderna. 

DE VENTA EN LOS PRINCIPALES ALMACENES DE CRISTAL PLANO 
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PESETAS 
Incluido: 

* manivela * cerradura * bisagras * portes * embalaie 

cocinas 
oficinas 
clínicas 
offices 
paslllos 
laboratorios 
colegio, 
etc. 

PUERTA 

STANDARD 
De vidrio de 1 O mm. de espesor 

templado por procedimiento ·sECURIT" 

Resistente, indeformable, inalterable, 
duración ilimitada, no precisa gastos 
de conservación, ni pinturas o barnices, 
la más limpia, siempre nueva; en dimen· 
siones standard, anchos de 686 ó 776 
mm., por altos de 2.000 ó 2.090 mm 

* 
Translúcida 

* ~ DE VENTA EN LOS PRINCIPALES ALMACENES DE CRISTAL PLANO 

H· IO l.!! MONTAJE FACIL POR CUALQUIER CARPINTERO 
• 



MUEBLES• DECOBACION 
GAL E RIA DE AR TE 

\ 

OENOVA,11• MADRID• TEL. 240816 • 249301 
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Residencia del Banco Hispano Americano 
en Comarruga - Vendrell • (Tarragona). 
Arquitecto: D. José Chapa Galíndex 

Un apartamento cómodo, no es 

uno habitación con más o me nos 

butacas, es un lugar donde 

los condiciones de a ireación, 

refrigeración y calefacción 

son adecuados; do nde no se a precien 

los ruidos exteriores; donde 

lo sonoridad interior resulte agradab le. 

Es un hotel cómodo el que 

se construye con DURISOL, porque 

reúne todos estos condiciones. 

Realice sus proyectos co n DURISOL. 
Mejor mate rial poro mejo res edificios. 

INCOMBUSTIBLE· RESISTENlE · LIGERO· ADAPTABLE· AISLAIITE TERl,IICO 
AISLANTE ACUSTICO · SUPRESION DE CONDENSACIONES 

DURISOL, S. A. E. Paseo de Gracia, 11. A, 6.', 3.' BARCELONA 

MEJOR 
MATERIAL .. . 

PARA 
MEJORES 
EDIFICIOS 

D U USOL se fabr ic o en : AUIUIIIA . AUSTIIA • I HGIC A · CANADÁ DINUU ICA • FUNCIA • HOLANDA - JUON · MURO( · YUGOESlAVIA 



TODAS LAS PIEZAS DE SU 
MONTAJE FUERON ESTU­
DIADAS Y ACOPLADAS 
CON SUMA PRECISION, 
CON LO QUE SE CONSI­
GUIO UN EXITO SIN PRE­
CEDENTES EN LA ASTRO-

NAUTICA 

• 
EN LOS PROYECTOS DE 
CONSTRUCCION DE FABRI­
CAS, TALLERES, GARAJES, 

LABORATORIOS, ETC. 

ESTUDIAR LA UTILIZACION 
RACIONAL DE LA LUZ SO­
LAR CONTRIBUYE AL EXITO 

DE CR/~ ~L O'RGifNICO 
OBTIENE l:L 92 % DI: LUZ 1\1/\TURAL 



of'upre, 11 HUCON - Ed. P MARTIAI 

dias 

DE NIEVE BLANCA -un ano 
DE CARA SONROSADA 

El tren les ofrece on via;e 
agradable, confortable, 
rápido y económico. 

No pierda usted una hora 
de -nieve y utilice los 
« couchettes » 
de los trenes noctvrnos. 

FERROCARRILES FRANCESES 
Avenido de Jo$é Antonio, 57 • Teléfono 47 20 20 • MADRID~ 13 



ASFALTEX 
Aislantes térmicos y acústicos 

Láminas y fieltros asfálticos 

Aditivos para morteros y hormigones 

lmpermeabilizantes e hidrófugos 

Pavimentos asfálticos y decorativos 

.Asfaltos, emulsiones y masillas para juntas 

Productos y protecciones antiácidas 

Pinturas y preparados protectores 

Adhesivos, pegamentos y masillas industriales 

Abrillantadores y productos para limpieza 

y pulimento 

&!\1Mlli1·~ 
S.A.. 

Barcelona: Av. Jos• Antonio. 539 - T el. 23 31 21 (5 lineas) 
Madrid; Delegación -Jacometrezo. 4 -Te! 21 02 31 (2 lineas) 

A g entes de Venta en toda Espalla 



RUB0PlR5TIC 
El pavimento plástico 

blando como una alfombra 

A 
FACIL DE LIMPIAR AISLA DEL SONIDO 

El pavimento Ruboplostic 
está constituido por un 
lecho de fieltro, absor­
bente del sonido y por 
uno lámina superficial 
de plástico elástico es­
pecial, lo cual se fabrica 
en varios colores, y se 
col :,ca mediante un siste­
ma especial potentado. 

RAPIDA COLOCACIOII MUY RESISTEITE 

MUY Hl61EIUCO 

10 RESBALA 

.,.,,,111;tg 
S.A. 

Barcelona. Av. Jos• Antonio , 539 - Tel. 23 31· 21 (5 llnHa) 

Madrid; Delegación - Jacometrezo, 4 -Tel. 21 02 31 (2 llneas) 
Agente• de Venta en toda Eapal\a 

MUY ELASTICO 

MUY CONFORTABLE 



ARQU ITE~ T U RA. 

ORGANO DE L COLEGIO OFICIAL 

D E ARQUITECTOS D E 

Director, Carlos de Miguel, arquitecto. 

Redactor Jefe: l uis Moyo, arquitecto. 

MAD R ID 

Secretorio de Redacción: Antonio Fernóndez Albo, arquitecto. 

Comité de Gerencia, 

Presidente: Ale¡ondro de lo Soto, arquitecto. 

Vocales: Pedro Casariego, Javier lohuerto, Emilio Lorrodero, 

A lfonso Quereizaeto, Manuel Rodríguez Sl.orez, José luis 

Romony y M ig uel Sónchez Conde, arquitectos. 

Editor, Colegio O ficial de Arquitectos de Madrid. 

NUMERO DEDICADO A ALVAR AALTO 

Dirección, Redacción, Administración y Oficina de Publicidad: 

MADRID • BARQUILLO, 12 • TELEFONO 310515 

SUSCRIPCIONES, España, 345 pesetas los doce números del año 
Polses de hablo españolo, 400 pese tas. Oemós país e s: 450 
pesetas. Número corriente, 32 pesetas y otrosodo, 40 pesetas 

Talleres, Gróficos Orbe, S. L Padilla, 82 Madrid, 1960. 
Depósi to legal, M 617-1958. 

AÑO 2 N UM. 13 ENERO 1960 

Desde que esta Revista es el Organo del Colegio Oficial de 
Arquite-ctos de Madrid, han sido objeto de estudio cuáles deban 
ser su naturaleza, su contenido, su composición y los restantes 
caracteres de la misma. El resultado de esta preocupada aten· 
ción es el siguiente: 

1 Se ha convenido en que sea una Revista de información. 
en dos sentidos: información, para los arquitectos, de todo 
lo interesante que llegue a nuestra noticia, tanto español 
como extranjero, e información, para el público en gene· 
ral, de nuestras obras. 

2 Se realizará en su primer aspecto mediante números mo­
nográficos, dedicados a temas tales como viviendas, escue· 
las, edificios religiosos, hospitales, construcciones indus· 
triales, etc. Otros números monográficos se dedicarán a la 
obra de algún arquitecto, español o extranjero, como el 
número actual, que lo está a Alvar Aaho. 
Siempre que sea posible, se desarrollará d tema, desde las 
ideas generales hasta los últimos detalles, por el método 
comparativo, publicando las plantas, por ejemplo, reunidas 
y a la misma escala, y lo mismo los alzados, detalles, etc. 
Entendemos que este sistema será muy útil para nosotros, 
y más si, como deseamos, cada sección es acompañada por 
la crítica correspondiente, y hasta por la autocrítica, de tal 
modo que se puedan conocer las ventajas o desventajas 
de las soluciones adoptadas. 

3 El segundo aspecto de la Revista, como informativa para 
el público, y también para los arquitectos, de nuestras 
propias obras, se cumplirá publicándolas corno es usual en 
Revistas de este carácter. 

4 Se publicarán cada año seis números monográficos alter­
nados con seis números informativos. Los primeros cons· 
tarán de 60 páginas y los segundos d e 30, sin contar las 
de publicidad (!Ue llevarán unos y otros. 

5 Se han estudiado cuidadosamente las características mate· 
riales, tales como clase de papel para texto y láminas. 
tipos de letra, sistema de cosido, etc~ teniendo en cuenta 
las posibilidades de nuestra industria. 

6 Para los números monográficos, se solicitará la colabora· 
ción de especialistas de cada tema : filósofos, sociólogos, 
sacerdotes, médicos, maestros, ingenieros. etc. Lo mismo se 
hará para los números informativos; los premios a perio­
distas establecidos por el Colegio han revelado el interés 
y la competencia con que son tratadas por muchos las 
cuestiones de Arquitectura, y las buenas ideas que pueden 
aportar a los arquitectos y al público. 

7 En cada número m onográfico se d edicará una secc1on a 
pintura y escultura relacionada ron el tema del mismo, 
así como a los muebles y objetos correspondientes. Los 
números informativos tendrán una sección análoga, p ero 
de carácter general. 

1 



Patip del estudio en Muürats11lo. 
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S1GFRIED G1EDIO:.\': :l[i viejo amigo, pero ¿ qué veo, 
piensas escribir? 

ALVAR AALTO: No tenía intención, pero ¿qué quie­
res? 

G.: Esto es asombroso. creía que tú eras el único 
arquitecto que no escribías. ¿es verdadera­
mente en serio? 

A.: No, pero hace bien: Wickberg lo exige y el 
buen tono m e ordena escribir. 

G.: ¿ Qué piensas escribir? 
A.: No lo sé. 
G.: Tú has estado enseñando: deberías escribir 

con facilidad unas cuartillas. 

A.: Hablo en serio cuando digo que no sé. Cuan­
do me dedicaba a la enseñanza en América, 
me veía obligado a dar conferencias y a PS· 

cribir. Mis alumnos querían saber todo. Me 
preguntaron incluso una vez cómo había qne 
hacer para crear una obra de arte. Y o les con­
testé que no sabía. Las consecuencias fueron 
una verdadera catástrofe. Los padres de uno 
de mis alumnos vinieron a verme desde muy 
lejos, más allá de Vancouver. Entablaron el 
diálogo diciendo: "Pagamos 700 dólares por 
trimestre escolar por los estudios de nuestros 
hijos, que es bastante elevado, y el profesor 
dice "yo no sé". Mi enseñanza se terminó aquí. 

G.: Has escrito versos; publícalos. 
A.: Amigo mío, tú no sabes lo que dices. El Crea­

dor hizo el papel para que los arquitectos di­
bujasen allí sus construcciones. El resto no es 
más que despilfarrar el papel. "Torheit", di­
ría Zarathustra, h e escrito poemas poco nu­
merosos, bien es verdad, pero eran buenos. 
Estaban escritos sobre la arena. Y los versos 
escritos sobre la arena no son en absoluto para 
los editores ni las revistas. El viento los pu­
blica, y es un buen editor. 
E s así para todas las artes. Cada una recu­
rre a la expresión (escritura) . P ero solamen­
te el idioma que conviene al objeto de un 
arte bien definido: existen formas de arte 
donde el idioma es inútil : nacen m ejor en el 
silencio. 
Así, pues, no publicaré versos; preferiré pu­
blicar descripciones concernientes a mis tra­
bajos, pero son demasiado largas. 

G.: Deberías decir, sin embargo, algo. 
A.: El horóscopo del día para la arquitectura dice 

que las palabras serán negativa ; esto no es 
optimista. Los paralelepípedos de los cubos en 
cristal y m etal artificial (el purismo snob d e 
l a!" ~ra;.des ciudades) han originado el nací-

m iento de una nueva forma de arquitectura 
que conduce a un callejón sin salida. 

G. : P ero existe una arquitf"ctura viviente, humana. 
A.: Ciertamente. P ero la arquitectura de que se 

trata es popular en nuestro ingenuo mundo. 
Y peor todavía resulta de una búsqueda <le 
lo contrario, la búsqueda mal intencionada y 
carente de sentido crítico de un t ema de va­
riación. Los centros de habitación, con sus di­
versos bloques masivos y artificiales, una m ez. 
cla de motivos diferentes que n o responden 
a las preciosas variaciones biológicas del hom­
bre. Hacen a menudo pensar en ferias indus­
triales, mientras que un formulismo sosteni­
do por la propaganda se hace destacar en los 
edificios oficiales, en el diseño industrial y la 
horrible carencia de equilibrio armonioso de 
los coches americanos: los adultos juegan 
como los niños con las líneas curvas y las 
tensiones que no dominan. Todo respira la 
atmósfera de Hollywood . 
El hombre está olvidado ... 
Y la arquitectura-la verdadera-no existe 
sino donde este pequeño ser humano es el 
centro. Su tragedia y rn comedia unidas. 
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En el lugar donde Aino muno nacieron tres islas, 
en cada isla tres árboles, y en cada árbol cantan tres 
cucos. Durante los tres m eses de Yerano un cuco 
canta: ¡Amor, amor! 

En recuerdo de la joven que duerme sola en el 
mar, otro cuco canta durante seis m eses : ¡ Dicha, 
dicha! 

Y el te rcer cuco canta: ¡ Alegría. alegría! 
Para el pobre corazón· de la madre · de Aino. Y 

este cuco canta siem!)re. 

( Del Mito de Aino, Pn el Kalevafo. ) 





Introducción a la ob:ra 
de A.lva:r A.alto 
Leonardo Mosso 

El arquitecto italiano Leonardo Mosso, que 
trabajó en el estudio de Aalto y que ha dado 
a conocer la obra del maestro fin'fundés en 
repetidas ocasiones en la revista "Cassabella­
Continuitá", de la que es colaborador asiduo, 
ha escrito para la Revista ARQUITECTURA el 
artículo que publicamos a continuación, agra­
deciendo la atención que esto representa. 

En la actual situación del arte contemporáneo, la 
fürnra de Alvar Aalto es sin duda una de las más 
c:mplejas e interesantes, aunque no tan conocida del 
gran público como la de otros grandes arquitectos. El 
es uno de los hombres de nuestro tiempo sobre el 
cual se puede meditar, para considerar las condicio­
nes actuales del arte y de la sociedad. 

Figurativamente, su obra está en apariencia llena 
de contrastes, mística y sensual a un tiempo, raciona­
lista y anti. Personalidad eminente con F. LI. Wright, 
del movimiento orgánico, ninguno está como Aalto tan 
aristocráticamente distante de los "manierismos" que 
han surgido sobre el equívoco de esta palabra. Pero 
todas las contradiciones que aparecen en él no son en 
realidad más que una prueba de la libertad de todo 
esquematismo, de toda definición del "arte de cons­
truir". 

Ninguna de las restantes arquitecturas contempo· 
ráneas se presenta a nuestra lectura tan fascinante 
como la obra del arquitecto finlandés. La primera 
impresión es de conmoción y tal vez de desconcierto. 
Las formas que él nos propone son imprevistas y ex­
trañas al lenguaje "clásico" de la arquitectura mo­
derna; son nuevas y antiguas contemporáneamente, 
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Aserradero en V ar• 
kaus. 1945-1949. (Di. 
bujo de Alejandro 
de la Sota.) 

como lo son los leños de Brancusi, que parecen mo­
delados por el uso secular. 

El muro blanco del estudio, la enorme pared ser­
penteante del M.I.T., el gran vendaje lineal de Mai­
rea y de Riihitie, los techos de Viipuri y de la Maison 
Carre, por ejemplo, nos puede parecer a primera viiota 
fantasía, y fantasía son- pero no en el sentido forma­
lista y empírico-seudorgánico o seudoracionalista con­
forme a los países y climas--que aleja siempre nues­
tro gusto de ver y sentir las cosas en su íntima esen­
cia. Son, si es válida la expresión, ideas grandes y 
geniales traducidas en materia y portadoras de un 
intenso calor humano. 

La superficialidad, la prisa, la infantil carrera de 
un progreso mecánico y una mayor comodidad de 
vida, la escasa "religiosidad" de la vida moderna, han 
hecho que las cosas y, por tanto, la arquitectura nos 
hablen siempre de la utilidad que podemos obtener. 
Contra este utilitarismo en la vida y en la arquitectu­
ra, la enseñanza que proviene de la obra de Alvar 
Aalto es fundamental. A este propósito es interesante 
poder releer alguna de las ideas de la conferencia que 
él pronunció en el teatro Carigniano de Turín, el 23 
de diciembre del año 56. 

"El arte de construir, la madre de todas las artes, 
existe al fin de cuentas para el hombre y no viceversa. 
Se ha hablado mucho en estos últimos tiempos de 
que la técnica está transformando sus medios en fin. 
El hombre sirve a la máquina, mientras que debería 
ser la máquina la que sirviera al hombre. En esta 
situación no podrá nacer jamás un arte de construir 
no digo elevado ni siquiera de ínfimo rango. La 
técnica bmta es tan lejana del arte de construir 
como la vida biológica lo es de la vida del espíritu. 
Si tomamos como principio director el hecho de 
que las construcciones, las plazas, los planos urba­
nísticos, los palacios, las fábricas, las habitaciones 
privadas, todo sin excepción existe en función del 
hombre, nosotros debemos traducir como primera 



consecuencia que debe ser la escala del hombre la que 
debemos seguir, sus gestos biodinámicos; en una pa­
labra, su "sique". 

Todos sabemos que la clave del arte de construir 
es necesario buscarla en esta escala, pero esta convic­
ción la rehusamos al vivir y al realizarla en nosotros 
mismos. Así sucede en el mundo del espíritu, en la 
oración, que puede ser vacío ejercicio verbal, o co­
loquio con Dios. Pero el interés humano que Aalto 
pone en su arquitectura es verdaderamente profundo, 
religioso y paternal. 

"Las escala humana del arte de construir-son pa­
labras suyas--, es decir, esta región humana de la ar­
quitectura, puede ser centrada tanto en el lado físico 
c9mo en el lado espiritual del hombre, y tal vez, en 
nuestros días, sobre ambos. Está claro que la cons­
trucción debe ser pensada desde el interior hacia el 
exterior, pero esto significa que los pequeños deta­
lles en los cuales el hombre deberá estar en contacto 
directo, forman como el sostén o tejido celular, <lel 
cual nace poco a poco tejido constructivo." 

He aquí cómo "el mundo en el cual se vive" cons­
tituye, por ejemplo en Paimio, una parte importante 
de la terapéutica, mientras la estancia del enfermo 
y su orientación presentan un dato de interés para 
juzgar cómo la construcción se adapta a su función .le 
"instrumento de cura". Ejemplo éste bien patente de 
cómo se traduce en realidad el interés humano de 

· Alvar Aalto. En Paimio, en efecto, la atmósfera era 
de paz absoluta creada por la cristalización de una 
arquitectura cándida en medio de la floresta de abe­
tos, es condición fundamental del lento proceso de 
curación y de la confiada y necesaria espera. La po­
sición de la luz, de las ventanas, los colores, las fu en­
tes termales, la misma forma de los lavabos, estu­
diada cuidadosamente para que no produzcan ruido, 
son todos elementos de una composición en la que se 
ha puesto toda la capacidad "para proyectar cuanto 
era posible, con los medios del arte de construir, para 
el pequeño hombre, en este caso hasta infeliz y en­
fermo". 

En Viipuri, cuando Aalto realizaba el proyecto de 
la Biblioteca, el bibliotecario, en aquel tiempo, era 
contrario a la solución proyectada, de tal manera que 
logró un referendum entre los hombres más impor­
tantes de la ciudad. No obstante, la biblioteca que 
Aalto logró construir, unos años después era uno de 
los edificios más famosos del mundo. Hoy Viipuri, 
como toda la Carelia finlandesa, ha sido entregada 
a Rusia como consecuencia del tratado de paz. La 
antigua ciudad de ley de Hansa ha snfrido graves 
daños durante la guerra y la biblioteca está semides­
truída. 

En esta construcción dos problemas fueron plan­
teados y resueltos: el problema del ojo y del oído. 
El problema de leer, la relación del hombre con el 
libro, la luz es la preocupación principal del autor 
en la composición del tejido arquitectónico, tratando 
de crear entre el hombre y el libro "una relación 
tranquila, una atmósfera favorable al estudio, en el 
cual el leer no constituya un proceso penoso". Esto en 
la sala de lectura; en la sala de conferencias, donde 
a la función de biblioteca propiamente dicha se unía 
el lado pedagógico activo, el problema principal, más 

que el ojo, era el oído. Todo auditor podía no sólo 
escuchar, sino participar en la discusión, porque la 
forma acústica de la sala era tal que cualquier punto 
de la misma resultaba "activo". 

Estos ejemplos, comentados con palabras del pro­
pio Aalto, antes de considerar algunos de los aspectos 
de su estilo, es motivo para introducirse rápidamente 
y a viva voce, en aquello que es el clima y el pensa­
miento alvariano. 

En toda la arquitectura de Aalto existe siempre una 
gran idea que corresponde a una función real de la 
vida y que trata de buscar y descubrir para llegar 
a comprender la forma, es decir, para tener en la 
mano la forma; el tratamiento del espacio constituye 
una de las características principales de este arqui­
tecto. El encajar los espacios internos, verdaderamen­
te abstractos, aunque en el sentido figurativo de la 
palabra, en volúmenes simples y compuestos, antiguos. 

Uno de los motivos de mayor sugestión en las se­
cuencias arquitectónicas de sus obras es ciertamente 
el contraste entre estos aspectos de la interpretación 
del espacio: estático y ponderado en el exterior; di­
námico y abstracto, en el interior; fuera, los espacios 
de Cezanne; dentro, los de Hartung. Es en estos vir­

-tuosismos donde Aalto revela la fertilidad y al mis­
mo tiempo el sentido de ponderación de su genio, 
ayudado por una técnica verdaderamente prodigiosa 
en el tratamiento de la madera. 

Pensamos en la gran cubierta del Estadio de Ota­
niemi, en el techo de Siiynatsalo, en pequeños deta­
lles de sus muebles construídos por Artek. Quizá nada 
haya de excepcional en este sentido en él; es el resul­
tado de una tradición artesana primitiva que se ha 
ido perfeccionando con los tiempos y que ha encon­
~rado en Aalto su gran poeta. 

Entre otros valores muy positivos, Aalto es un gran 
constructor. Su arquitectura es sana, que soportará 
fácilmente los siglos; el rojo caliente de sus ladrillos, 
de una dimensión equilibrada y solemne; sus reves­
timientos, de madera, serán iguales dentro de tres­
cientos años y siempre más amalgamados con el am­
biente. Además, los detalles, tratados con mano arte­
sana, es una de sus características. Estos no son jamás 
fines en sí mismos, pero siempre motivos de una ne­
cesidad humana, interior y casi religiosa, más allá del 
contacto físico. Reproducimos algunas de sus palabras 
a este propósito. 

"Si pensamos que servir al "pequeño hombre" es 
uno de los cometidos más íntimos y más importantes 
de la arquitectura, debemos pensar que esto no es 
solamente verdadero en los planteamientos de una 
necesidad espiritual. Esto es válido para los fenóme­
nos místicos que no se pueden explicar de una ma­
nera racional. Uno de estos factores es el material de 
construcción, o, mejor, la relación entre el hombre y 
el material que lo rodea. No es, en efecto, una cosa 
indiferente qué materiales están en contacto con el 
hombre. Es indiferente de qué material está hecha 
una máquina, un cable eléctrico, un acueducto. Pero 
aquella parte de la síntesis constructiva que viene en 
contacto directo con el hombre constituye un punto 
crítico." 

Toda la tierra podía ser en este sentido un paraíso 
si los hombres no lo rechazaran con obstinación. Mai-
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rea, Muuratsalao y Paimio son fragmentos de este ima­
ginario paraíso perdido. Esos, en realidad, nos regalan 
la alegría de su presencia, aunque sintamos la amar­
gura y el desencanto por otras presencias que habría­
mos podido tener, por todo aquello que en el mundo 
podría existir de armonía y que no existe, por el 
paraíso perdido. 

Alvar Aalto habla de la arquitectura como la rea­
lización de un "paraíso terrestre", porque aquello 
a lo que tiende su obra de arquitecto es en el fondo 
la creación de un universo de belleza. Me permito 
citar una frase del Manifiesto de la Arquitectura Fu­
turista que Antonio Santelia escribía en 1914 que 
parece intuitiva en cuanto al significado y misión de 
la arquitectura moderna, y que la obra de Alvar Aalto 
nos invita a meditar: "Por arquitectura se debe en­
tender el esfuerzo de armonizar con libertad y con 
gran audacia el ambiente con el hombre; esto es, 
restituir al mundo de las cosas una proyección direc­
ta del mundo del espíritu." 

La arquitectura de Aalto, por todo lo irracional 
que posee, parece rehusar la representación fotográ­
fica, así como rehuye, en curso de proyecto, la repre­
sentación gráfica: quiere ser construida más que di­
bujada, vista más que contada. En la realidad su edi­
ficio precisa tanto de los particulares, que es trans­
formado constantemente en las distintas fases de eje­
cu"ción de los trabajos. Ejecución distinta de aquella 
americana que consiste en el estudio de detalles du­
rante años y ejecutar el edilicio con toda rapidez. 
De la misma manera que la organización "apettine" 
del trabajo en el estudio, donde cada arquitecto co­
laborador depende con responsabilidad directa del 
maestro, contraria con el esquema "a pirámide" de 
los grandes estudios de tipo americano. Pero esta orga­
nización natural, parangonable a aquella de los maes­
tros del Renacimiento, tiene gran importancia en el 
desarrollo de su trabajo, que nosotros admiramos ge­
neroso de frescura y genialidad hoy como 
hace treinta años. 

Quisiera concluir estas breves notas de in­
troducción a la obra del maestro finlandés 
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Fábrica de celuloM en 
Sunila. 1936-1939. 

con una reseña, diría casi íntima, de una visita a 
Mairea, una de las primeras de mi estancia en Fin­
landia. Era el final de un otoño precoz, con el aire 
en las hojas amarillentas que caían entre los abetos 
oscuros, y las últimas flores del jardín un poco mus­
tias, como en un cuadro de Pisis. Estos trazos de 
una estación apenas pasada y no acabada, daban a 
la obra una delicadeza encantadora como fuera del 
tiempo. Sobre el techo de tierra de la sauna la hierba 
comenzaba a decolorarse. 

En el interior, paredes blancas de cal, madera en­
listonada en el techo, ladrillos rojos o madera clara 
en el piso. Las columnas de acero, lacadas en negro, 
envueltas en paja. La tarde lanza lentamente todos los 
colores, pero sobre el lado del gran camino, casi en 
contacto con la ventana de la sala de estar, aparece 
todavía aquella estupenda solución plástica "nega­
tiva", que quedará única quizá en toda la obra del 
arquitecto y que puede considerarse como el símbolo 
y la anticipación de una búsqueda luminosa que in­
sistirá después en toda su arquitectura. A través de 
esta búsqueda Alvar Aalto tratará de modelar la ar­
quitectura con la luz y por la luz, como argumento 
funcional predominante de la vida interna y como 
camino abierto a soluciones espaciales siempre com­
plejas y siempre más ricas de significado humano. 

Mairea es la casa de un hombre rico, pero no con­
tiene nada de lujoso, solamente materiales simples 
y muebles que son los prototipos, y experimentos de 
laboratorio, de aquellos que hoy cualquier finlandés 
puede comprar. Y esto es ciertamente el signo de una 
gran cultura y un ejemplo de cómo la misma forma 
puede servir a los diversos estratos de una sociedad 
y formar así una especie de tendencia universal del 
arte. 

De toda la arquitectura del maestro finlandés, Mai­
rea es la que deja en el espectador la nostalgia más 
intensa. Quizá por la intimidad, que permite vivir y 
usar todo detalle; quizá porque ésa es en el fondo 
la casa de nuestro sueño, de nuestro perpetuo y se-

creto sueño de vida simple y de belleza. Pre­
sencia legendaria en medio de aquella flo­
resta inmensa que tiene por nombre Fin­
landia. ,...,.. 



Pabellón en la Feria de Nueva York en 
el año 1939. Tradición popular y arte 
artesano se complementan con una nueva 
visión para modelar el espacio interior. 
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Biblioteca Municipal de J'iipuri. pro· 
yecto que obtuvo el primer premio en 
1927. La relación del hombre con el 
libro, In luz como elemento esencial 
que pueda crear una atmósfera favora­
ble al estudio, en la cual el leer no 
constituya un proceso peno.so. 



Paimio, Scmatorio para tuberculosos, 
proyectaclo y construído durante los 
años 1929-33. Alvar Acilto crea el clima 
de paz absoluto con unc1 arquitectura 
sendlla en medio de un bosque de abe­
tos. <1rq11itectura cristalizada en la escala 
del hombre. 
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Villa Mairea, la casa que Aalto constru­
ye para su amigo Guilleshsen, es la cc1Sff 
de un hombre rico, pero donde no con­
tiene nada de lujoso, desde sus muebles 
prototipos de producción industrial has­
ta sus materiales elementales, creando 
un espacio donde la intimidad permite 
·t'ivir :r usar todo detalle. 



El hu evo del pez y el salm.ón 

Este artículo está escrito por Alvar Aalto en 
respuesta a una encuesta que realizó la revista 
"Domus", bajo la dirección del arquitecto 
Rogers. 

A pesar de que el cultivo de las artes en sí no exis­
te naturalmente, ninguna causa hay que me impida 
referirme por escrito a cuestiones relacionadas con el 
arte, considerándolas desde el mismo punto de vista 
que el crítico o los teóricos del arte que no son artis­
tas de profesión. Pues un hombre de profesión no tie­
ne la ~mparcialidad del teórico del Arte en lo que se 
refiere a la creación artística actual y al punto de 
vista de sus colegas. 

A esto se debe el que escriba una serie de refle­
xiones producto de mi propio trabajo creador. 

Se ha discutido siempre las sagradas relaciones de 
la Arquitectura y las Bellas Artes y se ha manifes­
tado el deseo de hacerlas revivir. Esta intención se 
hace patente en una demanda mayor de pintura y 
escultura en las nuevas construcciones, proponiéndose 
una colaboración organizada entre los expertos de las 
tres artes: Arquitectura, Pintura y Escultura. Me ima­
gino, poco más o menos, siguiendo esta idea, un "con­
greso" para sacerdotes y médicos. De nuevo se mani­
fiesta la tendencia de exigir más pintura monumental 
en los edificios oficiales; es bastante curioso señalar 
que este deseo raramente está expresado por notabi­
lidades artísticas. En general, son, con algunas excep­
ciones comprensibles, los medios que se interesan en 
el arte popular. Lejos estoy de ser un enemigo de la 
frase "más pintura en la arquitectura" (uno de los 
países hacia los cuales me siento más atraído es Ita­
lia) ; confieso que la destrucción de la pequeña vi­
vienda de Mantegna en la iglesia de los Ermitaños, 
fué un verdadero choque para mí; sin embargo, no 
dudo que la cuestión es mucho más complicada que 
todo esto. La cuestión de "las relaciones entre la ar­
quitectura y el arte abstracto", que ha promovido el 
redactor jefe de la Editorial Domus, el doctor Rogers, 
me parece que se podría, siguiendo esta misma línea, 
llegar a una solución más segura y más duradera que 
no le permitiría una asimilación cuantitativa de los 
diferentes géneros del arte. 

Ante todo se puede decir que las formas abstrac­
tas han dado un gran estímulo a la arquitectura con­
temporánea de una manera indirecta pero innegable. 
Estos estímulos se han influenciado recíprocamente 
y la arquitectura, por su parte, ha dado impulsos al 
abstracto, es decir, se han influenciado mutuamente. 
Esto no es más que lo que debe ser, y ya es bastante 
bello. 

Cuando tengo que resolver un problema arquitec­
tónico me encuentro, ante todo, detenido en la idea 
de su realización, que es probablemente debido a las 
dificultades que surgen ante el cúmulo de los dif e­
rentes elementos en el momento de la concepción 
arquitectónica Las exigencias sociales, humanas, téc­
nicas y económicas, que se presentan en unión con 
los factores sicológicos y que conciernen a cada in­
dividuo y cada grupo con su ritmo y roces internos, 
son tan numerosos que forman un complejo que no 

se puede resolver de una manera racional. Llevan 
a tal complicación, que impiden a la idea básica­
arquitectónica de tomar forma; en tales casos trabajo 
de una manera irracional; por un instante olvido 
todo el complejo de problemas, los horro de mi me­
moria y me distraigo en algo que podríamos carac­
terizar como de algo abstracto; me pongo a dibujar 
dejándome guiar por el instinto y súbitamente la idea 
principal nace: es un punto de partida que reúne los 
diferentes elementos--con frecuencia contradictorios-­
nombrados anteriormente y los coloca en armonía. 

Mientras diseñaba la biblioteca de Viipuri-tenía a 
mi disposición cinco largos años--, me entretenía gran­
des ratos en hacer dibujos como los niños, represen­
tando una montaña imaginaria con diferentes formas 
sobre las laderas y una cantidad de soles como super­
estructura celeste que iluminaban los diversos costa­
dos de la montaña de una manera similar, En sí estos 
dibujos no tenían nada que ver con la arquitectura, 
pero de su aparente infantilidad surgió una combina­
ción de planos y seociones cuyo entretejido es difícil 
saber describir y que llegó a ser el concepto básico 
para la biblioteca, que desgraciadamente, en el mo­
mento presente, está destruida. Esta idea fundamental 
consistía en agrupar los salones de lectura y salas de 
entrega de libros sobre planos diferentes alrededor 
del control central, situado en la cumbre del edificio, 
justamente como los lados de una montaña situado 
alrededor del cerro, y por encima un sistema de soles: 
lucernarios tronconónicos como sistema de ilumina­
ción. 

No refiero estas experiencias puramente personales, 
conseguidas a través de mi trabajo profesional, con 
el fin de lanzar un método; además, creo que un gran 
número de mis colegas reconocerán en todo lo que 
he escrito las características familiares de sus propias 
luchas con los problemas de la arquitectura. Más 
aún: el ejemplo que muestro no tiene nada que ver 
con el resultado final. 

He mencionado solamente el proceso para mostrar 
cómo ha nacido mi convicción personal, pues creo 
-más aún, estoy convencido que en sus principios 
la arquitectura y las bellas artes tienen el mismo pun­
to de partida-en un punto de partida que desde lue­
go es abstracto, pero que al mismo tiempo está in­
fluenciado por todos los conocimientos y todos los 
sentimientos que hemos· acumulado en nosotros. En 
1933, en la exposición que se celebró en Londres, orga­
nizada por Architectural Review, expuse un número 
de placas de madera conteniendo dibujos en relieve de 
formas abstractas, que tenían en parte una relación 
directa con nuestras construcciones de muebles que 
presentábamos en dicha exposición y que en parte 
eran una fusión de formas y construcciones de madera 
carente de utilidad práctica y aun de toda relación 
con ella. El crítico de arte del Time denominó a es­
tas placas como "arte no objetivo", creadas por un 
proceso opuesto; dicho de otra manera consideraba 
que se trataba aquí de un arte abstracto, pero estan­
do en contacto directo con fines puramente prácticos, 
experiencias de laboratorio puramente constructivas 
que han conducido a un arte puramente inmaterial. 
Puede ser que el crítico tuviese razón y no quisiera 
contradecirle ahora de la misma manera que en 1933; 

13 



por mi parte desearía solamente añadir la siguiente 
observación: en cierto modo la arquitectura y sus de­
talles son como la embriología, cuyo nacimiento tiene 
lugar en circunstancias muy complicadas. Se podría 
comparar la arquitectura al desarrollo del salmón: no 
nace adulto, no nace siquiera en el mar donde él nada, 
sino lejos, allí donde los ríos estrechos se dividen (>ll ~ 

corrientes tribudtarias entre la~ mondtañ
1
as, b

1 
aj? las t ~ CUJl 

primeras gotas e agua que proVIenen e os g aCiares; 
es comparable a los primeros impulsos de la arquitec-
tura que nacen tan lejos de la vida práctica y del 
resultado definitivo: son los mismos impulsos inicia­
les de los sentimientos y de la vida instintiva del 
hombre, de la lucha diaria tan necesaria para el pan 
diario que nos liga los unos a los otros. Y de la misma 
manera que los diminutos huevos del pez necesitan 
tiempo para crecer y llegar a ser poco a poco gran­
des salmones, así todo lo que nace en el espíritu del 
hombre exige tiempo para poder desarrollarse. Y la 
arquitectura necesita más tiempo que cualquier otra 
cosa. Para citar un ejemplo-una fábula refleja los 
grandes acontecimientos mundanos---les puedo decir 
que he realizado personalmente la experiencia de lo \ 
que un juego aparentemente sin consistencia me dió 
diez años o más tarde la llave de una serie de formas 
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Croquis de Alvar Aalto para el estudio 
de la iluminación en la biblioteca de 
Viipuri. 
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prácticas desde el punto de vista arquitectónico; por 
otra parte, se pueden citar tantos otros casos donde 
en un medio logrado desde el punto de vista arqui­
tectónico ha originado el nacimiento de formas abs­
tractas aisladas que han dado al hombre impulsos 
emotivos de importancia o también la construcción 
en sí ha tomado gran importancia desde el punto de 
vista del sentimiento. 

Un joven pintor checoslovaco me dijo, al visitar­
me en mi estudio, que hay algo profundamente hu­
mano en el arte abstracto, y añadió: "Y o no puedo 
explicarle la conexión, pero mi sentimiento y mi con­
vicción me lo dicen." 

"Siento algo o no siento nada", me dijo un mé­
dico suizo este verano; era un hombre que conocía 
la tragedia de la vida humana; he aquí su único cri­
terio cuando se trataba de juzgar al arte. 

Quizá el punto importante es que el arte abstracto 
es una simplificación que no nos permite más que ex­
perimentar sentimientos que han hecho de nuestros 
días un arma humana, un sentimiento puramente hu­
mano que no es posible traducir por escrito. Pero 
esto, naturalmente, con la sola condición que el arte 
permita al nacer y al desarrollarse la enorme com­
plejidad de la inteligencia, de la naturaleza y de los 
sentimientos humanos de los que se han hecho men­
ción anteriormente. ¿ Cómo ha nacido el capitel jóni­
co? Las desmoronadas fibras de madera sobrecarga­
das · formaron el punto de partida, pero su creación 
en mármol no fué una imitación realista: hubo en su 
lugar una cristalización, habiendo sido originado por 
motivos humanos que no hizo suponer el origen de 
su construcción. 

Hoy día es lo mismo: las formas nacen con la cons­
trucción como punto de partida, tanto en la natura­
leza como en el cuerpo del hombre, pero el resultado 

Sanatorio en Paimio. 1928-1933. 

es una cristalización simplificada de todas las cosas 
humanas en el mismo molde en lugar de una repro­
ducción de los valores y de la vida que no se pueden 
lograr más que de esta manera, por cristalización. 

La construcción--en este caso, la inteligencia, la 
razón, o lo que quiera llamarse---son un todo con la 
creación; su parte en la creación es más o menos tras­
cendental. Aquí los sentimientos profundos, los que 
no se pueden definir, entran en juego. Pero es nece­
sario considerar que se ha llegado a un grado <le 
desarrollo elevado cuando se tiene en cuenta lo que 
se ha logrado en el arte moderno : aquellos resultados 
donde un hombre, no habiendo tomado parte la in­
teligencia constructiva que es necesaria al trabajo 
creador, ha podido, gracias a esta forma cristalizada, 
recibir impresiones positivas únicamente con la ayuda 
de lo que no se puede definir, que se llama SENTI· 
MIENTO. 

Lo que acabo de decir anteriormente es la reali­
dad, excepción hecha, naturalmente, de las formas 
vulgares y comercializadas del arte moderno, que en 
nuestros días son tan numerosas como las malas 
hierbas. 

Me parece que estamos en vias de formar una uni­
dad en el arte que tenga las fuentes más profundas 
que la simple reunión superficial de los düerentes 
géneros del arte en el punto de partida, que sea el 
estatus nascendi. Es evidente que nos encontramos al 
comienzo de este proceso, pero en el desarrollo cul­
tural cada período es de un valor similar; no podemos 
estimar el arte arcaico menos alto o por debajo que 
la acrópolis; el arte del Giotto no es inferior al ejer­
cido por sus colegas arquitectos y pintores que han 
sobresalido más tarde que él. 

ÁLVAR ÁALTO. 
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Complejo industrial de Sunila, planifica­
ción general y detalle de las viviend<1s 
para obreros. Años 1936-39, 1951-54. 
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La casa que un arquitecto construye para él es la expres,on 
de su mundo arquitectónico. En el estudio de Helsinki, año 
1955, Aalto confirma una i;e: más "La escala hamana deC 
arte de construir". 



La obra de Aalto se expresa en las texturas de 
ladrillo que ha construído en su casa experimen­
tal en M uuratsalo, en la región central de ]yviis­
kyla, abierta a los bordes de un lago y sólo acce­
sible por mar. Año 1953. 
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Vistas interiores del patio del estudio. 
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Vista.s del exterior y planta del estudio 
de Alvar Aalto en Hel.sinki. Añ-0 1955. 
1, vestíbulo; 2, oficina; 3, .secretoría; 
4, de.spacho de Aalto. 



Plan regulador de lmatra. Ayuntamiento y edificios admi11istrntivos. 

Universidad pedagógica. Y t:iiskyla. 

Resicle11cia de estuclirmtes en Otaniemi. 
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La obra del arquitecto 
Alvar A.alto 

Antonio Fernández Alba, arquitecto 

Alvar Aalto representa una de las figuras cumbres 
de la tercera generación de arquitectos europeos. Na­
cido en el clima del "funcionalismo", ha sabido libe­
rarse de sus dogmas tratando de buscar un punto de 
equilibrio entre el "utilitarismo tecnicista" y "el ab­
traccionismo formal", que la segunda generación de 
arquitectos racionalistas había dejado separados. 
"Cada conquista tecnológica y cada triunfo figurativo 
-:--escribe Zevi-proceden en Aalto de una investio-a. 
ción sicológica"; su obra~egún el análisis del his­
tori~dor italian~e caracteriza por una mayor mo­
destia, una gran preocupación tecnológica, una mayor 
pr_eocupación por la vida del hombre, un aprovecha­
miento de los progresos de la producción industrial 
una gran habilidad en los detalles y una nueva visió~ 
de los espacios interiores. 

Alvar Aalto ha sabido captar las constantes más 
esenciales de su país; su lenguaje plástico se integra 
en las modernas corrientes racionalistas, sin formalis­
mos preconcebidos, utilizando los medios que están a 
su alcance, los materiales más elementales, el ladrillo, 
la madera, la cal, son los componentes más esenciales 
de su vocabulario arquitectónico; su obra nunca se 
queda en lo formal de las tradiciones populares en 
la anéc.dota pintoresca. En Aalto la disciplina 'del 
pensarmento se mueve paralelamente a la disciplina 
de la creación. Su obra, arquitectura verdadera tras­
ciende porque el hombre permanece en el Cen~ro. 

Alvar Aalto nace el 3 de febrero de 1898 en el 
pueblo de Alajarvi, una de las regiones de mayor 
densid~d de Finlandia. Hijo de un ingeniero, inicia 
sus primeros estudios en la escuela politécnica de 
Helsinki, siendo su primer obra la casa que realizó 
para sus padres en su pueblo natal de Alajarvi. 

En 1921-tiene veintitrés años-se diploma arqui­
tecto en el Korkeakoulu de Helsinki; en los primeros 
años de arquitecto se familiariza con unos temas de 
construcciones provisionales, proyecta e instala varias 
exposiciones en Finlandia, que más tarde cristalizarán 
en el pabellón finlandés de la exposición de Nueva 
York. 

Es su primera salida profesional preparando la ex­
posición internacional en Tampere; pasa algún tiem­
po en los estudios de la "Gothenhurg Fair". Es la 
época en que Mies van der Robe trabajaba en Ale­
mania en los primeros estudios del edificio para ofi­
cinas, en el más puro y poético racionalismo. 

Inicia la construcción del Teatro y Hogar de Em­
pleados en Jyvaskyla, donde veintisiete años más tar­
de realizaría una de las aportaciones más interesantes 
que en materia pedagógica se han realizado en el 
mundo. 

Alvar A alto tiene veintiséis años; existen arquitec­
tos cuya obra se desarrolla casi por sí sola. La obra 
de Aalto es muy distinta; "juega en ella, como dice 
Gideon, Ulia estrecha simpatía con el destino humano. 
Quizá ésta y no otra sean razones por las cuales su 
arquitectura muestra menos dificultades para supe­
rar la resistencia del hombre vulgar, que, con fre-

cuencia, encuentran la de algunos de sus contempo­
ráneos". 

En 1924 Aalto se casa con Aino Masio, también 
arquitecto; es uno de los casos singulares en que el 
lado afectivo, ese cauce perseverante y reposado que 
significa la mujer en la obra del hombre, sale al pri­
mer plano no como un gesto de caballerosidad, sino 
como una profunda relación integradora entre cua­
lidades humanas contrastadas. 

"Aino y Alvar Aalto" es la firma que lleva toda la 
importante obra del genio finlandés, hasta la muerte 
de Aino, en 1949. 

Es la época en que las jóvenes promociones de ar­
quitectos fineses comienzan a utilizar el hormigón ar­
mado, según las normas de Perret, Aalto Bryggmann 
y Huttunen, tres personalidades que influirían de una 
manera decisiva en la orientación de la arquitectura 
nórdica; más específicamente en la finlandesa: Brygg­
mann, con sus iglesias; Huttunen, con sus delicados 
molinos de harina; Aalto, con el primer trabajo im­
portante para la Cooperativa Agrícola en Turku. 

Aalto construye el edificio de oficinas destinado a 
la "Turum Sanomat", en Turku; es la primera obra 
que será conocida fuera de Finlandia. Es la época en 
que se celebra en Stuttgar la exposición "der Werk­
bund", año 1927, bajo la dirección de Van der Robe. 
Esta aportación de hombres de diferentes países de­
fine perfectamente lo que más tarde con cierto error 
se denominó "estilo internacional". 

Aparece la estructura como orden deterininante, 
el tratamiento de las paredes como planos que no 
soportan nada, introducción del color en los detalles 
estructurales, sustituyendo los elementos de ornamen­
tación. Estas constantes se encuentran perfectamente 
definidas en la "Turum Sanomat". 

Antes de cumplir los treinta años, Aalto gana tres 
concursos, de ]os que saldrán unas obras capitales para 
la arquitectura contemporánea: el palacio del "Turum 
Sanomat", la biblioteca de Viipuri y el Sanatario de 
Paimio. Señala Gideon a este respecto: "Si Aalto hu­
biese vivido en cualquier otro país de los denomina­
dos democráticos, no hubiese jamás obtenido en la 
mencionada fecha de 1929 un primer pretnio por un 
proyecto como aquel del Sanatario del Paimio; le 
hubieran cortado las alas antes de lanzarse a volar, 
o hubiera permanecido asfixiado entre una multitud 
de comprotnisos." 

"Nada hay más revelador de la categoría intelectual 
de los que están al frente de un país que la capacidad 
por parte de sus organismos adtninistrativos, para 
descubrir los mejores talentos desde un principio y 
depositar su confianza en ellos." 

Durante este período colabora con Erik Bryggmann; 
es una época de pocos recursos econótnicos. La po· 
breza del país, con escasos medios, no permiten las 
grandes y suntuosas edificaciones; en la obra de Aalto 
no se encuentran apenas edificios monumentales. El 
tablado para la orquesta en el séptimo centenario de 
la ciudad de Turku y unos edificios de apartamentos 
en esta tnisma ciudad cierran este período de obras 
iniciales. 

En el año 1928 se celebra un concurso para cons­
truir un sanatorio antituberculoso en Paimio, al sur­
oeste de Finlandia, cerca de la antigua capital de 
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Albo. Aalto, víctima durante tres años de una cura 
de reposo, en las viejas instalaciones clínicas, ha vivi­
do como paciente los estragos de una arquitectura 
que no tenía en cuenta al hombre. Gana el concurso 
con el primer premio, y con su construcción el nom­
bre de Aalto traspasará definitivamente las fronteras 
de su país y la arquitectura sanitaria cambiará de 
rumbo; el ejemplo de Paimio sigue siendo hoy, des­
pués de treinta y cinco años de su construcción, uno 
de los ejemplos más acabados de asistencia clínica. 

Es la época en que Gropius ha construído en 1929 
"El Bahaus", en Dessau; Le Corbusier proyecta el 
Palacio de la Sociedad de Naciones en Ginebra, y 
Mies van der Rohe construía en Barcelona una de las 
obras más decisivas de la mitad del siglo XX. 

En 1931 construye la tumba al profesor Usko Hys­
trom, en Helsinki, y la fábrica de la Sociedad "Top­
pila" para la producción de celulosa en Oulu. 

Paralelamente a los trabajos que Mies realizara en 
1914-19, en los movimientos que transformaron la 
arquitectura de nuestro tiempo, tales como el expre­
sionismo del grupo "Styl" con Theo van Doesburg 
como precursor, el constructivismo del ruso Lissitski, 
el "grupo de noviembre" dirigido por Mies y las res­
tantes tentativas que orientaron a la arquitectura ha­
cia una nueva concepción, buscando efectos estéticos 
como resultados de una utilización de los materiales 
fabricados industrialmente. Inclinan a Aalto a fabri­
car ·y patentar nuevos tipos de muebles en madera 
y materias plásticas; comienza su actividad con la 
sociedad "Artek", consorcio que dirige Aino Aalto, 
dedicado a proyectar y construir los muebles del es­
tudio Aalto. 

En 1934 realiza el proyecto para el museo de Arte 
en Tallium, en Estonia, y la tumba del arquitecto 
Ahto Virtanen en Helsinki; estos pequeños monumen­
tos funerarios son una expresión más de la poética 
humana que inunda toda la obra de Aalto. 

En 1935 construye el primer estudio de Aino y Al­
var Aalto, en Hunkkinienu; en Helsinki, una peque­
ña casa de una planta, en ladrillo encalado y madera; 
en esta construcción el arquitecto explota los recursos 
que le ofrece la arquitectura popular; la cal como 
elemento de protección; el ensamble de paneles en­
listonados, solución típica de la casa de madera o 
"trachus", la más humilde construcción finlandesa. 

En sus versiones posteriores de sus residencias de 
campo en Mururatsalao y Helsinki, utilizará otro ele­
mento popular como expresión arquitectónica, el pa­
tio o "gard", zaguán abierto al que dan las habita­
ciones. 

En 1937 se realiza en París la Exposición Interna­
cional. Finlandia acude con una obra de Aalto, qne 
ha resultado vencedor en concurso. El arte anónimo 
de los maestros carpinteros de origen lejano aparece 
de nuevo en la versión de la pared artesonada en ma­
dera, que, a gran escala, proyecta Aalto; la tradición 
popular y el oficio artesano no se han eclipsado en 
Finlandia; a pesar de las corrientes modernas, la ar­
quitectura académica de finales del siglo XIX apenas 
puede influir sobre estas nuevas manifestaciones. Los 
métodos de construcciones racionales del arte popu­
lar y la nueva arquitectura se complementan en una 
utilización juiciosa de técnicas y materiales locales 
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y de una sensibilidad particular a las condiciones tle 
la vida finlandesa. Sin duda Alvar Aalto sintetiza con 
un lenguaje expresionista en este gran artesonado del 
Pabellón, ese paso profundo y rápido de una civili­
zación rural a una civilización industrial. 

En Sunila proyecta la fábrica para celulosa, con 
una colonia para técnicos y obreros. Sunila es una isla 
dominada por la floresta y el mar. Unos cubos de la­
drillo masivo se perfilan entre delgados pilares de 
hormigón, formando un grupo plástico visible desde 
lejos; en 1954 completaría esta fábrica con el edifi­
cio de aprovechamiento de residuos de la Unesapol­
tino, construido en hormigón blanco, cuidadosamente 
perfilado. L<.s elementos constructivos valorados como 
temas de expresión plástica. De Wright aprendió que 
la casa no debe estar "sobre la colina, sino ser de la 
colina", y así integra las cristalinas rocas como gran­
des manchas de color dentro de la plástica general. 

En la "World Fair" de 1939, en Nueva York, se le 
encarga la construcción, mediante concurso del pa­
bellón finlandés; el artesonado en madera de su ex­
posición en París adopta una libertad total. Un panel 
de madera inclinado, en tres alturas superpuestas, Jo. 
mina el espacio interior según una curva dictada por 
el sentimiento; Angel Ganivet escribió en cierta oca­
sión: "Que en Finlandia, cuando empieza a caer la 
nieve, la atropellada vida estival se desvanece, dejan­
do tras de sí, por testigos, los árboles convertidos en 
esqueleto"; esta serie de nervios verticales paralelos, 
y el ritmo de sus sombras que cambian, traen un re­
cuerdo de esa lucha constante de luz y sombra en que 
se mueve el pueblo finlandés. Esta pantalla gigante 
traduce el primer intento de modelar un espacio in­
terior como antes lo había intuido en el techo de la 
biblioteca Viipuri. 

Es un período de grandes creaciones del arquitec­
to; colabora con Lindegren en la reconstrucción de 
la serrería de "Ahlstrom"; prepara el plano urbanís­
tico de V arkaus y construye la residencia de obreros 
en "Aujala". 

Uno de los escasos trabajos que Alvar Aalto puede 
realizar con un margen de libertad es la casa que 
construye para su amigo Gullichsen, presidente de las 
sociedades florestales finlandesas. 

En Mairea el arquitecto ha alcanzado un resul­
tado raro, la sensación de un ininterrumpido fluir oel 
espacio a través de toda la casa no abandona nunca, 
y, sin embargo, la impresión de intimidad queda 
siempre a salvo. 

Un año después de haber fijado su residencia en 
Estados Unidos Mies van der Robe y ser nombraJo 
director de la Facultad de Arquitectura del "Armour 
Institute", en Chicago, Alvar Aalto era invitado por 
el Massachusett Institute of Technology para ocupar 
una cátedra en la Facultad de Arquitectura. En el 
M.I.T. coincide con W alter Gropius, que con otro 
grupo de arquitectos alemanes han emigrado de Euro­
pa. América recibe los valores más genuinos de la ar­
quitectura europea. Aalto expone su obra personal en 
el Museo de Arte Moderno de Nueva York v conoce 
a Fernando Leger y a los escultores Arps · y Bran­
cusi. 

Trabaja en varios planes de ordenación: Plan re­
gional para el valle del río Kokemiiki. Fábrica para 



la sociedad Euro-Gutreit, en Saynatsalo; en 1943 ob­
tiene el primer premio en el concurso para el cen­
tro residencial en las islas de Ciudad de Oulu. La 
ciudad de Oulu está situada en la desembocadura de 
un río de grandes rápidos que deberían utilizarse 
como fuerza motriz; Aalto proyecta el conjunto ur­
bano como un tema veneciano, levantando el nivel de 
las islas pantanosas con los materiales excavados; una 
gran carretera circunda y une las diferentes islas; las 
islas vecinas a la central se destinan a zona residen­
cial en bloque de altura; los centros administrativos, 
comerciales y deportivos en islas que estaban desier­
tas, y frente al pabellón administrativo un número 
de fuentes recordando "geysers" naturales. 

En colaboración con Alhin Stark, planifica el nue­
vo centro urbano de A vesta; posteriormente proyecta 
el complejo industrial para maquinaria eléctrica 
"Stromberg". Los trabajos de urbanismo los alterna 
con los de enseñanza en América; colabora de nuevo 
('On Lindergren y un equipo de arquitectos jóvenes: 
Saarnio, Tair y Linberg para el plan de reconstruc­
ción de Rovaniemi, capital de Laponia, ciudad que 
fué totalmente destruida por la guerra. 

Entre los trabajos pedagógicos para sus lecciones 
en la M.I.T., Aalto había publicado en 1940 un tra­
bajo sobre "La Ciudad Experimental"; en él propo­
nía la tesis del crecimiento simultáneo de cada célula 
o casa de la ciudad, con el ciclo productivo de la 
ririsma. En Rovaaniemi inicia, bajo una trama hexa­
gonal, la parcelación residencial de la ciudad: el he­
xágono como célula de crecimiento, interrumpido por 
las vías de circulación. Este estudio fué aprovechado 
en Francia por el arquitecto Ailland para la ciudad 
de Creutzwald. 

Antes de su partida para América en 1946 realiza 
la tumba del arquitecto Uno Uhlerg, en Helsinki, y 
reforma en el centro de Helsinki un antiguo refu:;io 
antiáreo construído en 1942. La personalidad de Alvar 
Aalto nos proporciona en estos ejemplos de las más 
humildes tareas del arquitecto, un buen estímulo 
frente a la especulación en nuestros díae y el despre­
cio de las. pequeñas cosas. 

Aalto comparte su enseñanza en América con sus 
trabajos en Finlandia; en Karhula construye el edi­
ficio para la sociedad de vidrios "Ahlstrom", un gran 
almacén con estructura de hormi11:ón y ladrillo visto 
con grandes superficies en cristal; la variación de pro­
porción en los ventanales de cristal doble son expre­
sión de formas equilibradas de nervios desiguales: 
en su parte superior alargados y estrechos; en su par­
te inferior, estrechos y cortos, perfilando la forma de 
la cubierta. En 1946 realiza un nuevo pabellón con 
motivo del qninto centenario de la ciudad de Hede­
mo.ra, para la empresa constructora "Urust Sundh", 
de Avesta. 

En colaboración con Perry, Shaw y Hepburn cons­
truye la residencia de estudiantes para el M.I.T. en 
Cambridge Mass. Para Gideon este trabajo continúa 
la tradición del muro curvo como medio de modelar 
el espacio, que iniciara Borromini en la fachada de 
"San Carlo de la Cuatro Fuentes" y los "crescents" 
ingleses a finales del siglo xvm. Este juego del sen­
timiento, que en la obra de Aalto tiende a dar a las 
cosas una flexibilidad casi orgánica, tiene, según el 

historiador suizo, su origen en la naturaleza de 1,u 
país, donde la naturaleza se recorta en contornos si­
nuosos y las masas de árboles parecen amontonarse 
por todas partes hast a alcanzar las orillas lacustres. 

En 1948 obtiene el primer premio por el edificio 
dedicado al Instituto de Asistencia a los Pensionados 
en Helsinki; este proyecto primitivo no se pudo rea­
lizar por un cambio del solar asignado anteriormen­
te. En 1953 se construirá en una zona nueva. 

Inicia los trabajos para el plan regional de Imatra, 
transformación de una zona agrícola en industrial; 
una población de cerca de 65.000 habitantes. El plan 
ordenador fué voluntariamente descentralizado en 11na 
trama irregular de unidades residenciales con grandes 
intervalos de campo y florestas naturales; la circu­
lación pasa por el estrecho istmo situado entre Jos 
lagos Saimaa e Inmolan, no tocando nada más que 
en la periferia las zonas residenciales; la zona indus­
trial se prevé a lo largo de la ribera; peatón y circu­
lación rodada están perfectamente definidos según 
sus velocidades. Las zonas interiores, rodeadas de <'a­
lles y espacios verdes, totalmente tranquilas. 

La diseminación rural de sus habitantes es favore­
cida por la descentralización de la industria, por una 
parte, y la escasa densidad de población, por otra. 

En la periferia de las zonas residenciales están dis­
puestas las viviendas para obreros, que poseen una 
explotación agrícola; esta planificación urbana está 
inspirada en los trabajos de Aalto sobre urbanismo 
orgánico, donde el principio director del crecimien­
to natural y sucesivo de las viviendas y circulaciones 
se comportan como un organismo urbano coordinado. 

En 1949 obtiene el primer premio en el concurso 
para la Universidad de técnicos, y el Instituto de In­
vestigaciones Técnicas del Estado en Otaniemi. Este 
trabajo, aún en curso de realización, es un ejemplo 
muy característico del sentido orgánico que tiene .\l­
var Aalto para inscribir los edificios en el paisaje; 
su interés por e'CJ)lotar al máximo las posibilidades 
de los materiales locales, especialmente la madera, 
donde a veces loirra efectos plásticos de extraordina­
ria belleza. En este trabajo colaboran con el arqui­
tecto discípulos como Heiki Siren, que ha realizado 
la residencia de estudiantes y la bellísima capilla del 
mismo recinto, obras que valoran la aportación pe­
da11:ógica de Aalto. 

El Instituto de los Ingenieros y Técnicos de Hel­
sinki es un edificio realizado con estructura de hor­
mif!Ón, r ecubierta con hojas de cobre y bandas de la­
drillo como elementos de flementería. Esta solución 
la utilizará posteriormente en la sede de los Pensio­
nados, una de las últimas realizaciones del arqnitecto, 
donde la superficie rugosa del ladrillo contrasta con 
la pulimentada del vidrio y del cobre y la textura sua­
ve de la carpintería en madera. 

Poseer un lenguaje es un hecho excepcional para 
un arquitecto; pocos arqnitectos hoy en el mundo 
pueden mostrar un lenguaje tan claro y expresivo, tan 
cerca de las sugerencias de la vida como el de Alvar 
Aalto. Se ha dicho de él que el "personaje Aalto" es 
más un atributo humano y psicológico, que figura­
tivo. 

En la construcción del municipio de Siiynatsalo, 
Aalto se expresa en un lenguaje monumental. La to-
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rre del Ayuntamiento, con sus grandes masas de la­
drillo, rotas por pequeñas bandas de cristal, creando 
un gran juego de volúmenes y una organización equi­
librada de espacios interiores. 

El Ayuntamiento comprende cuatro cuerpos de edi­
ficios agrupados alrededor de un espacio abierto cen­
tral; el patio constante de la arquitectura mediterrá­
nea adopta en Finlandia una disposición análoga. En 
esta construcción, como en el estudio experimental de 
su residencia de verano, en Muraatsalo, y en el ce­
menterio de Malmi, Aalto se expresa con un juego 
de espacios totalmente lírico; deliberadamente rom­
pe los espacios con pérgolas, verdaderos tratados en 
la carpintería de armar. La vieja tradición de los car­
pintero~, que puso de manifiesto en sus trabajos en 
las exposiciones de París y Nueva York, cobran un 
nuevo vigor. En la torre del Ayuntamiento de Siiyniit­
salo los medios que utiliza el arquitecto están rele­
gados a técnicas locales, muros de ladrillo y carpin­
tería de madera. 

Aalto sabe explotar la potencia poética del des­
arrollo industrial en la fábrica de nitratos de Oulu, 
trabajo que inicia en 1950. Se expresa con una liber­
tad total; los edificios aparecen libremente dispersos 
en apariencia, pero rigurosamente situados, según la 
función, y agrupados en el paisaje, adaptados al cli­
ma y a las condiciones de vida; los medios de expre­
sión son simples y elementales: madera y fibroce­
meoto. Los conductos se sitúan sobre postes de hor­
migón; la torre de ácidos, revestida de madera, acusa 
sobre el panorama de esa fábrica su función especí­
fica, adquiriendo el valor de un símbolo. Ha utiliza­
do, como en Kotka y Otaniemi, las ventanas fabrica­
das en serie; de la repetición de estas medidas nace 
un ritmo continuo, encontrando su medida justa gra­
cias a las reglas de la standarización. 

Durante los años 1950-51, Alvar Aalto obtiene en 
diferentes concursos los primeros premios sobre unos 
temas de arquitectura funeraria; primero en Malmi 
(Helsinki), con un centro para ceremoilias y tres ca­
pillas fúnebres; más tarde es un tema religioso, el 
comolejo parroquial y sala de reuniones Lahti; ('n 
Seiniiioki proyecta la iglesia del nuevo episcopado 
en Finlandia. 

En un concurso celebrado en 1951, Aalto obtiene 
el primer premio para el cementerio y capillas fune­
rarias en Koni?ens Lun1?bj, cerca de Copenhaguen, si­
tuado sobre dos pequeños montes. Aalto siembra de 
tumbas la confluencia del valle, separado por unas 
vías de penetración radial; dispone el cementerio, en 
forma de abanico, grandes espacios plantados de <'i­
preses; los destina para procesiones. Las capillas, salas 
crematorias, salas de reunión y locales administrati­
vos los sitúa en la zona alta, muy cerca del acceso; 
todas estas dependencias están rodeadas de un muro 
alto, con un ensamble de patios abiertos. Las circu­
laciones están estudiadas, de manera que dos cere­
monias pueden celebrarse a la vez sin interferencia 
posible. 

Durante este periodo dan comienzo algunas obras 
que había obtenido en diversos concursos. Amplía y 
concreta la antigua fábrica en Sunila; en Helsioki 
construye el edificio de Oficinas "Rautatalo" o casa 
del metal, edificio situado en el centro de Helsioki, 
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junto a un banco proyecto de Eliel Saarinen, reali­
zado hace treinta años. El edificio está concebido con 
doble estructura: la primera, de hormigón armado, 
que soporta una segunda más ligera que sostiene todo 
el sistema de ventanas y sirve para resistir la pre­
sión del viento. 

El gran vestíbulo, de dos pisos, se ilumina por un 
sistema de lucemarios ya utilizado por Aalto, pri­
mero en la ''Turum Sanomat", Sanatorio de Paimio 
y, de una forma más completa, en la biblioteca de 
Viipuri; los lucemarios de este edificio tienen una 
característica accesoria. La superficie, inclinada, de 
manera que la nieve depositada se licua fácilmente 
apenas recibe el calor procedente del interior del 
edificio o de las lámparas exteriores. Es curioso se­
ñalar cómo en la obra de Aalto la luz, por ejemplo, 
se establece como una conveniencia y también como 
un medio de expresión plástica. 

En Muuratsalo realiza su estudio de experiencias 
en la región de Yjviiskila y Siiyniitsalo. Aalto con­
juga una vez más los elementos populares, con su 
expresividad lírica, ladrillo, cerámica, elementos de 
cubrición, madera; los muros de la casa son ladrillos 
travados según diferentes aparejos y tamaños siempre 
dentro de los límites precisos de utilizar este mate­
rial. 

La casa se desarrolla ahededor de un patio, en el 
centro del cual se ha previsto una chimenea al aire 
libre; los muros, en su interior, muestran las distin­
tas tonalidades de los ladrillos empleados; exterior­
mente están pintados a la cal. En sus alrededores se 
sitúan unas pequeñas construcciones, taller de expe­
riencias del arquitecto en la iovestip;ación de nuevos 
materiales que encajan dentro de la economía del 
país. 

En Kurpio gana el primer premio en el concurso 
para el teatro y sala de conciertos; en 1953 obtendría 
el primer premio en Viena para el pabellón de los 
deportes, proyecto que no se ha realizado según las 
ideas que aportara Aalto. 

Durante este tiempo Aalto y su equipo de colabo­
radores trabajan en diferentes partes de Europa. En 
1956 participa en la Bienal de Venecia con el pabe­
llón finlandés una "tienda de campaña", como la de­
nominó el prooio Aalto, construcción en madera rea­
lizada en Finlandia para ser montada en el recinto 
de la Bienal. 

Paralelamente a los trabajos que Mies v Gropius 
re:> lizan en la enseñanza de arouitectura, Alvar Aalto 
trabaia en sus estudios de Helsinki con un ¡rruoo de 
arouitertos v alumnos como en un taller de artesano 
de la Edad Media. La arauitectura nórdica rnenta 
ron valores .ióvenes, como Siren , P etilii y John Utzon, 
formados bajo la dirección de Aalto. 

En 1957 termina un grupo de inmuebles de ha­
bitación en Munkikiniemi Muoksniis, en Helsinki; 
estas viviendas, destinadas al Instituto de los pensio­
nados, construcciones de tres y cuatro plantas en la­
<lrillo, resoonden en su or¡rnnización a la constante 
de Aalto de inscribirlo en el paisaie, rompiendo sus 
plantas y articulando sus circulaciones. 

En Berlín es invitado por la Interbau y realiza un 
edificio de varias plantas con ~randes paneles prefa­
bricados; tanto el interior como el exterior se orien­
ta a dar una perspectiva distinta a cada célula. Todo 



el sistema constructivo responde a unos conceptos de 
standarización tan avanzados en Finlandia gracias a 
la aportación de Alvar Aalto para crear el Instituto 
de Investigaciones de la Construcción. 

Una de las últimas obras de Aalto es su estudio­
taller en Munkkiniemi, construcción en ladrillo pin­
tado a la cal. Aparece de nuevo el tema del patio, 
ahora con una versión más mediterránea; un muro 
ligeramente curvado, siguiendo las pendientes del te­
rreno y todo el edilicio circundado por altos muros 
de ladrillo; las pérgolas se sitúan en los accesos, rom­
piendo el espacio con un juego de claro-oscuro. Esta 
"fortificación de la tranquilidad", como lo denomina 
Aalto es la expresión del genio en toda su plenitud. 
Los materiales más ínfimos cobran aquí toda su ri­
quezá plástica que la gracia poética del arquitecto les 
ha sabido imprimir; su intuición espacial está logra­
da, el ritmo de la luz a distintas alturas, los espacios 
dobles que se incorporan sin apenas notar el cambio 
de escala, la dimensión siempre a medida del hombre 
proporcionan este edificio con esa armonía que pro­
duce siempre la obra bien hecha. Sus trabajos últimos, 
aún recientes en la prensa de las mejores revistas 
técnicas, lo constituyen trabajos iniciados años ante­
riores; los edificios de la Universidad Pedagógica de 
Jyvaskyla, el edificio de los Pensionados, y la "Casa 
de la Cultura", en Helsinki. 

Todos estos trabajos responden a ese encuentro en­
ti:e una educación racionalista y una tradición nórdi­
ca; los componentes funcionalistas y tradicionales 
están siempre presentes; la temática espacial y la te­
mática expresionista en perfecta simbiosis, el gusto 
agresivo por los materiales, el conocimiento del 
hombre. 

El Auditorium de la Universidad de Yjivaskyla es 
una nueva visión de la incorporación de un edificio 
en la naturaleza. El Instituto de los Pensionados de­
fine la potencia compositiva de un arquitecto. La 
Casa de la Cultura responde a una superación de 
síntesis. 

Se ha dicho que el genio es siempre innovador; 
tiene algo de auténticamente original la obra que 
realiza o en la forma que la realiza. Su innovación, 
su originalidad, salvo excepción, no son nunca des­
tructoras; el genio es conservador, nunca nihilista; 
son nihilistas los aprendices de genio. La poética hu­
mana en la arquitectura de Alvar Aalto--no se ha de 
olvidar que poesía significa hacer-niega rotunda­
mente a su obra todo carácter revolucionario; el va­
lor de su obra no es triunfo de un día, ajeno a la 
publicidad, al espectáculo, ajeno a todo sensaciona­
lismo; trabaja en el lenguaje de nuestros días, autén­
tico diálogo con el hombre; a veces dinámico, vigo­
roso, a veces brutal, siempre honrado. Su lección nos 
sorprende aún más cuando en su diálogo no expone 
opiniones, sino comprobaciones; no trata nunca de 
decir lo que en su propio sentir la arquitectura pa­
rece, sino de establecer objetivamente lo que la ar­
quitectura es. 

En cierta ocasión lgor Strawinsky escribió sobre 
la obra musical esta cita que sintetiza cabalmente la 
obra de Aalto: "La unidad de la obra tiene !!u reso­
nancia, su eco que rebasa nuestra alma, resuena en 
nuestros prójimos uno tras otro. La obra cumplida se 
difunde y retorna finalmente a su principio. El ciclo 
entonces queda cerrado y así es cómo se nos apar&­
ce la música-la arquitectura--como un elemento de 
comunión con el prójimo y con el Ser." 

Agradecemos la cortesía de las revistas CASABET,LA, ARKKITEHTI, ARCHITECTURAL REVIEW, 
ARCHITECTURAL RECORD, ZODIAC y EDICIONES NEUEWSCHW ADER 

Sobre los trabajos de Alvar Aalto se encuentra bi­
bliografía en los siguientes libros y revistas: 

Architecture and Furniture. The Museum o/ Mo­
dern Art, Nueva York, 1938. 

Uber Alvar Aaltos W erk, septiembre 1948. Giedion. 
ALVAR AALTO: The Architectural Review, febrero 

de 1950. 
La biblioteca de Viipuri. La nouvelle architecture. 

Alfred Roth. 
El Sanatorio de Paimio Arkkitehti, octubre 1935, 

Casabella, núm. 97. 
Pabellón finlandés. Exposición 1937. París. Arkki­

tehti, 1937; Casabella, núm. 107; The architecturol 
Review, 1937; L' Architecture cl' Aujourcl'hui, 1937. 

Las casas de Alvar Aalto. Casabella, 1938-1940. 
Pabellón finlandés en Nueva York. The architec­

tural Forum, 1939. 
Plan Regulador de Rovaniemi. Metron, 1946. 
Otras obras de Alvar Aalto. The architectural Fo­

rum, 1949; Metron, 1950; Arkkitehti, 1939; L'Archi­
tecture cl' Aujourcl'hui, 1950; L' A d' A (países nórdi­
cos); L'Architectura, 1958; Die lnnen, 1955; Bau 
und Werk, 1956; Architectural Design, 1955-57; Do­
mus, 1956; Atelier Alvar Aalto, 1950; Giorgio Labo 
"A. A alto", Milán; Historia de la Arquitectura, Bru,. 
no Zevi. Year Book, núm. 8. Zodiac, núm. 3; Casa­
bella, 1959. 

Algunos de los escritos de Alvar Aalto se encuen­
tran en las obras y revistas que se numeran a con­
tinuación: 

"Post-war Reconstruction. La Reconstrucción de 
Europa". Magazine o/ Art, junio 1940; Costruzioni­
Casabella, marzo 1943. 

Conferencia pronunciada en el Politécnico de Zu­
rich, abril 1941. 

"Rovaniemi Rediviva". Arkkitehti, diciembre 1945. 
"Architettura e arte concreta". Domus, diciem­

bre 1945. 
"Tres charlas en las Sesiones de Crítica de Arqui­

tectura". Revista Nacional de Arquitectura. 
"El huevo del pez y el salmón". Arkitekten, fe. 

hrero 1948; Architects'Y ear Book, núm. 8, 1957. 
"The Humanizing of Architecture". Technology Re­

view, noviembre 1940. The Architectural. Forum, di­
ciembre 1940. 

"An Experimental Town". M.I.T. Cambridge, 1940. 
"Conferencia Anual de la R.I.B.A.". Architecu' 

Year Book, núm. 8, 1957. 
"Tres edificios de Alvar Aalto". Architects'Y ear 

Book, núm. 8, 1957. 
"Homenaje a Van del Velde". Arkitekten. 
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pu~ general d n,versitaria e la Ciudad de Otanieml. 



I "' (\ 

lyviiskylii.-Ordenación general de la ciudad universitaria de 
lyviiskylii; al Norte, edificios de la Escuela Experimental, 
Biblioteca y Clases especiales; al Este, los bloques incluyen 
dos comedores y dormitorios, y al Oeste, dos Kimnasios y 
piscina. 
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La tradición /inlandesa 
en Alvar Aalto. 

En lo que 11ino a parar 
la tradición española. 



A.lvar .A.alto y nosotros 

Luis Moya, Arquitecto 

LO QUE SABEMOS DE ALVAR AALTO 

En España conocemos bastantes obras de este ver­
dadero maestro, por lo menos desde la publicación 
en 1936 ( Architectural Review) de la Biblioteca de 
Viipuri. Sucesivas publicaciones nos han informado 
del curso de sus obras y proyectos, y también hemos 
sabido de su vida y de sus enseñanzas, de sus etapas 
en Estados Unidos, de su pabellón en la Exposición 
de París de 1937. Muy recientemente se ha publicado 
su Casa de la Cultura en Helsinki, una de sus más 
recientes obras. Antes, le tuvimos entre nosotros, en 
Barcelona y en Madrid. Se nos hizo familiar por su 
sencillez, su seguridad, y quizá por su aire de mari­
nero vasco acostumbrado a pisar firme en terreno in­
seguro; llevaba su terreno propio consigo, y no se 
salía de él. Si entró en una tienda de "souvenirs", 
fué para comprar las castañuelas más caras, que reco­
noció como las mejores por la clase de madera, que 
él, como finlandés, apreció en el acto. Cuando estuvo 
en El Escorial, se volvió de espaldas al Monasterio, 
que no era su terreno, para mirar el monte, que sí lo 
era. Pocas veces puede verse tan claro ejemplo del 
hombre orteguiano unido a su circunstancia, como el 
caracol a su concha. Esta circunstancia, para él, es 
Finlandia. 

IDEA DE FINLANDIA 

Que no es original la idea de unir Finlandia a Alvar 
Aalto lo demuestra el excelente libro sobre éste, de 
Ed. y Cl. Neuenschwander, que comienza con una lar­
ga exposición de las condiciones del país, necesaria 
para hacer posible la comprensión de la obra del ar­
quitecto. Del libro hemos aprendido que se trata de 
un país extenso como España, pero con pocos habi­
tantes, y éstos diseminados en gran pJrte. Pocos viven 
en las ciudades. La mayoría de la población es rural, 
dotada de una "paciencia profundamente humana" y 
de una solidaridad, producto quizá de la vida cerra­
da de los pequeños núcleos aislados en tan gran ex­
tensión de lagos y bosques, y sometidos al largo y 
duro invierno de aquellas latitudes. "Las formas ori­
ginales de vida han permanecido", con su firme jerar­
quía de valores: el hombre culto es considerado, "en 
su campo, como mágico y creador, y sus obras son 
seguidas por el interés activo del pueblo". "En con­
tacto con los más sencillos aspectos de la vida, han 
conservado una sensibilidad que los extranjeros han 
perdido." 

FINLANDIA Y ESPAÑA 

En algunos sitios de España podría encontrarse algo 
semejante, pero no en la mayoría. Entre nosotros, el 
"hombre culto" ha huido a las ciudades desde hace 
varias generaciones, y los núcleos rurales, faltos de 
este fermento, de esta levadura, sin estos "magos crea­
dores", han retrocedido, en general, a niveles de cul­
tura neolíticos, en los que irrumpe ahora bruscamente 
el cine, la radio y la televisión, produciendo como 
reacción un estilo de vida que no pasa de ser la pa­
rodia de una supuesta vida norteamericana. Si antes 

la artesanía había quedado reducida a una cansada 
repetición de formas y técnicas viejas, por falta de esa 
levadura (que aún queda, al parecer, en Finlandia), 
ahora ni aún la envejecida artesanía se conserva, como 
no sea sostenida artificialmente. Puesto que el tema 
de este artículo es Alvar Aalto, no es digresión el si­
guiente ejemplo : en Finlandia, como en España, se 
construían buenos muebles en otros tiempos, con for­
mas y técnicas antiguas. Allí, la sensibilidad y la in­
tuición conservadas, el contacto continuo con las pro­
piedades naturales de la madera y la presencia del 
"hombre culto" hicieron evolucionar los tipos, asimi­
lándose esta segunda naturaleza que es la técnica ac­
tual, para llegar a lo que hoy sirve de modelo en los 
países industrializados. 

Entre nosotros, en cambio, se han seguido repitien­
do los viejos tipos, pero peor hechos por olvido o 
descuido de los pequeños detalles de ensambles, per• 
files, etc., y sobrecargados, en cambio, de tallas y 
adornos. Hemos perdido una tradición no sólo buena, 
sino extraordinaria: la del mobiliario ligero y trans­
portable, incluso plegables, vigente en la corte de 
Felipe II y en las anteriores, tradición impuesta por 
su nomadismo. La consecuencia es lógica: el español 
prefiere hoy una silla "Knoll" a una silla de artesa­
nía. El Director de la Revista, Carlos de Miguel, veía 
este número dedicado a Alvar Aalto como un ejemplo 
de lo que se puede conseguir en un país de modesta 
industrialización. Siento disentir: creo que Alvar Aalto 
y su Finlandia no pueden ser un ejemplo, sino una 
visión del paraíso perdido que es una artesanía evo­
lucionada según las normas de la más perfecta tra­
dición hasta ser una de las cumbres del arte y de la 
técnica; en tanto que nosotros hemos de conformar­
nos con una tradición rota, definitivamente perdida 
y sustituída por una industrialización revolucionaria. 
Esta es la situación, expuesta brutalmente: allí, una 
tradición que avanza por sus pasos contados acumula 
en el presente las enseñanzas del pasado, para crear 
el futuro; aquí, sin tradición, no tenemos otra salida 
que unirnos a cualquier movimiento moderno extraño 
a nuestro ser, y aportar a él la "furia española" para 
ser algo originales. 

EL MÉTODO DE AL VAR AAL TO 

En el libro citado se refiere el interés de Alvar 
Aalto por la "ciencia de las necesidades humanas", 
y se destaca como cualidad característica "su cons­
tante hacerse cuestión de las convenciones más ele­
mentales", rasgo éste exigido siempre al filósofo. Como 
el verdadero filósofo procede, según explica él mismo 
en su artículo "El huevo de Pez y el Salmón", ha­
ciendo obrar libremente a su intuición sobre una suma 
de conocimientos dados, que en el caso suyo--el caso 
del arquitecto-es el conjunto de exigencias sociales, 
humanas, técnicas, económicas, psicológicas, ritmo 
interno de cada grupo y de cada individuo, y tantas 
otras con las que el arquitecto ha de actuar en su 
labor creadora. Tan grande es su número y su com­
plicación, que él renuncia a resolver el problema de 
una manera racional. No se puede convertir este con­
junto de exigencias en un sistema de ecuaciones cuya 
solución fuera el proyecto. Entonces, Alvar Aalto deja 
de pensar en el problema, se abstrae, y dibuja "guia­
do por el instinto" hasta que nace de repente la idea 
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principal, en la cual de modo sorprendente se reúnen 
los datos-a veces contradictorios-y se colocan en 
armonía. Este método nos recuerda algo a los espa­
ñoles: es, en efecto, muy parecido al de nuestros mís­
ticos, pero trasladado a una esfera humana. La seme­
janza se acentúa según avanza la lectura del artículo, 
cuando dice cómo esta. abstracción está influida por 
los conocimientos y sentimientos acumulados en nos­
otros, y cómo necesita tiempo. Es el largo y oscuro 
camino hasta la cumbre del castillo interior de Santa 
Teresa, o la penosa y encantada ascensión de San Juan 
de la Cruz. Y cuando explica que el arte abstracto, 
para él unida a la arquitectura por una recíproca in­
fluencia, nos permite expresar sentimientos como no 
se puede hacer por escrito, se acerca al concepto de lo 
"inefable", de lo imposible de expresar con palabras 
en la experiencia mística. No falta el realismo de lo 
humilde a la manera de Santa Teresa, al unir, a los 
impulsos iniciales de los sentimientos y de la vida 
instintiva del hombre, "la lucha tan necesaria para el 
pan diario que nos liga los unos a los otros". 

Supongo que este método para la creación es, os­
curamente, el de otros muchos artistas antiguos y mo­
dernos, pero nunca lo he visto explicado con tanta 
precisión, claridad y amor. Porque para Alvar Aalto 
las formas nacen de la construcción mediante una 
cristalización, como para Stendbal el amor era una 
cristalización de la realidad amada. 

EL SECRETO DEL ARTISTA 

La fuerza que mueve tal método se revela, como 
de pasada, en una frase ya citada del libro de los 
Neuenschwander: Alvar Aalto ejercita un "constante 
hacerse cuestión de las convenciones más elementa­
les". Ve los problemas con ojos sencillos y la mente 
libre de prejuicios. Resuelve las cosas por el método 
más directo y sencillo. En el Ayuntamiento de Siiy­
natsiilo, en el techo de la sala de sesiones, refuerza 
o apea los pares desde puntos que no están debajo 
de ellos por medio de unos puntak., que forman un 
conoide, con lo que suprime dos formas de cada tres. 
Este ejemplo parece el más claro para explicar la ac­
titud de Alvar Aalto ante las convenciones, pero hay 
otros muchos, y no sólo en el campo de la construc­
ción, sino en cuestiones de iluminación, de organiza­
ción de plantas, urbanización, etc. 

En una de sus conferencias, en Madrid, nos explicó 
cómo el tiempo y la paciencia conducen a la verda­
dera creación. Dijo aproximadamente esto: "Dado 
un problema, y conocida su solución convencional, se 
suprime algún pequeño defecto de ésta, o se intro­
duce alguna pequeña mejora, y el resultado es com­
pletamente original." Esta es, otra vez, la tradición, 
método que consiste en recibir un legado de conoci­
mientos, de sentimientos y de modos de hacer, y ha­
cerlo propio introduciendo en él las variaciones con­
venientes a las nuevas necesidades y a las nuevas 
técnicas. También de nuevo descubrimos que esto no 
tiene ninguna relación con nuestro habitual sistema 
de saltar de una cosa a su opuesta siguiendo la moda 
del momento. 

ALVAR AALTO C0!\10 MAESTRO 

Se entiende como maestro nuestro. Ha de buscarse 
qué podemos aprender de él. Desde luego, seria la-
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mentable que hiciésemos ese aprendizaje superficial 
que consiste en copiar sus obras, que son el resultado 
de sus experiencias y la expresión "inefable" de sus 
sentimientos y de su circunstancia. Lo que conviene es 
aprender su método para poder hacer obras que ex­
presen nuestros sentimientos y nuestra circunstancia. 

Esto es difícil. Nuestra manera de ser tiene como 
hase el convencionalismo, el no hacerse cuestión ile 
las cosas. Es el punto en que todos estamos de acuer­
do: el mismo respeto supersticioso ante el precedente 
mueve, o más bien inmoviliza, al que sigue a Herrera 
y al que sigue a Mies van der Rohe. Nuestra famosa 
furia española a lo más que se atreve es a introducir 
barroquismo en uno y en otro, alargando los chapite­
les herrerianos, o esquematizando, aún más, los cubos 
"miesinos". Pero el caso es que, precisamente en estos 
días, se están consiguiendo resultados excelentes, ver­
daderas obras maestras cuyo éxito todos conocemos, 
los cuales incluso alcanzan resonancia internacional, 
y que están dentro de esa manera nuestra (1). Las 
cosas empiezan a cambiar. 

Parece como si hubiéramos de r enunciar al método 
de Alvar Aalto, método lento, de pequeños avances, 
por sernos más difícil que cualquier otro. Quizá no 
se adapta a nuestro temperamento ni a nuestra cir­
cunstancia. Porque esta última es opuesta a la de 
Alvar Aalto: en Finlandia se ha llegado a la indus­
tria actual mediante una evolución lenta de la arte­
sanía, cuyas cualidades parecen conservarse en .el sen­
tido de la fabricación actual. Queda vivo el espíritu 
de iniciativa personal, que permite al arquitecto va­
lerse de la industria, y a ésta valerse del arquitecto. 
Puede haber cooperación, pueden introducirse las 
pequeñas mejoras, las adaptaciones a problemas da­
dos. Aquí la industria ha llegado como enemiga de 
la artesanía, y con cierta razón, pues poco quedaba 
de vivo en ésta. Pero ha llegado de repente, sin for­
marse aquí, entre nuestros problemas vivos. No ha 
pasado por las etapas normales, incorporando a la ar­
tesanía a lo largo de ellas. En consecuencia, cada in­
dustria aparece ante el arquitecto como una isla que 
exporta productos ante los que no puede hacerse otra 
cosa que aceptarlos o rechazarlos; no cabe la coope­
ración, que tan importante es en la obra de Alvar 
Aalto. Tenemos pocas industrias y demasiado gran­
des, en vez de muchas pequeñas industrias, como "º 
Finlandia. 

Claro que esto también es característico de nuestro 
temperamento, y quizá lo mejor sea conformarnos 
con él, nos guste o no, tratando de obtener las ma­
yores ventajas dentro de nuestras condiciones reales, 
como han hecho nuestros compañeros, los creadores 
de las obras que antes se indicaron. Aunque esto lleve 
consigo el tener que renunciar a aprender mucho de 
lo que nos puede enseñar Alvar Aalto. 

Después de todo, hay que conformarse con que 
Finlandia (la tópica, al menos) sea un paisaje de bos­
ques y lagos sembrado de pequeños núcleos de ha­
bitación, cultura, y pequeña industria, y España (]a 
típica, al menos), sea un conjunto de inmensos cam­
pos vacíos, con un gran poblado dominado por una 
gran Catedral y rodeado de algunas grandes fábricas, 
en medio de cada uno. 

(1) l'tfolezún, Corrales, Fisac, Barbero, Joya, etc. 



En Finlandia la sensibilidad y la intuición conserva­
das, el contacto continuo con las propiedades natu­
rales de la madera y la presencia Ml '·hombre culto" 
hicieron evolucionar los tipos, asimilándose esta se­
gunda naturaleza que es la técnica actual, para llegar 
a lo que hoy sirve de modelo en los países indus­
trializados. 
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Corredor. Planta tipo del conjunto. 

Edificios para vivienda. La monotonía de los edificios en altura Aalto intent(I reducirla; 
crea '·patios balconesº', alrededor ,le los cuales se agrupan las restantes ha1Jiwciones de la 
vivienda; el retranqueo en las fachadas obedece a un estwlio rle enfriamiento de las 
mismas. 

Planta general ,le apartamento.~. 
Torre en Rremen. 
Año 1958. 
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Ordenación parcial. Kaukopaa. 
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Alvar Aalto en Madrid 

En 1951 11ino a Espaoo Afoar Aalto a dar unas 
conferencias en Barcelona r Madrid. En esta 
última ciudad, r con motivo del cambio de 
impresiones que tuvieron los arquitectos ma­
drileños con el profesor finlandés, se publica­
ron en el "Boletín de la Dirección de Arqui­
tectura" unos comentarios, de los que se repro­
duce aquí el escrito por el arquitecto Fernan­
do Chueca, que presenta un matiz muy humano 
del célebre arquitecto. 

Apresuradamente tengo que escribir estas líneas, 
que tratan de recoger la impresión de unas horas pa· 
sadas con tan destacado arquitecto, y como no puedo 
pensar en hacer nada que tenga, ni por asomo, un 
carácter de ensayo crítico sobre dicha personalidad, 
me reduciré a hacer la pequeña crónica de aquellas 
horas, relatando sencillamente cómo pasaron, lo que 
a la larga puede tener más interés que cualesquiera 
otras apreciaciones mías Los españoles no somos pro· 
pensos a fijar estos recuerdos personales y a hacer 
la petite histoire a que tan aficionados son los fran• 
ceses. V aya, pues, por delante esta efemérides arqui· 
tectónica. 
. Nos reunimos en el Hotel Nacional unos cuantos 

compañeros, en espera de que bajara de su habita· 
ción el arquitecto finlandés. Este llegó a poco, afable, 
vestido de negro, corpulento y ágil a la vez, con cierto 
aspecto de campesino, que me recordaba (no sé por 
qué) a don Blas Taracena, ilustre arqueólogo soria­
no, fallecido por desgracia no hace mucho. Se sentó 
unos momentos en corro con todos los demás, y se 
habló ligeramente de planes y proyectos de viaje. 
Pronto se deshizó la reunión, y el señor Alvar Aalto 
mostró deseos de emplear las horas de la tarde que 
le quedaban en hacer una serie de compras en Ma­
drid. Todos los demás arquitectos se despidieron, re· 
clamados por sus obligaciones, y yo me ofrecí a ser· 
virle de acompañante y de intérprete. 

Salimos por el paseo de Trajineros, entre autobu­
ses de línea y carros de mulas, y pronto me di cuenta 
de que Alvar Aalto hubiera deseado mucho más ir 
solo. Y o, más que una ayuda, era para él una traba. 
Me parece que el arquitecto es persona d e gran inde­
pendencia, y quién sabe si éste es acaso un rasgo de 
la m entalidad finlandesa : hombres de bosques soli­
tarios y escondidos lagos. Pero yo había trazado ya 
mi plan de acompañarle y no estaba dispuesto a de­
jarlo, pues si a él no le interesaba mi compañía, a 
mí me satisfacía el contacto personal con él. Fuimos 
a las oficinas de la Iberia, donde trataba de obtener 
una modificación un tanto complicada de sus itinera­
rios por avión, cambiando los billetes o, mejor dicho, 
las horas de salida. Tuvimos que hacer bastante espe­
ra hasta que un empleado pudo atendernos. Alvar 
Aalto me dijo que uno de los secretos de la organi­
zación americana era que siempre, para cualquier ne­
gociado, en América ponían por lo menos tres veces 
el número de empleados necesarios. Después de una 
r espetable pérdida de tiempo en la Iberia, subimos 

por la Carrera de San Jerónimo y, mientras andá­
bamos, yo le hice algunos sondeos por ver si le inte­
resaba conocer algo del ambiente y de la arquitec­
tura de Madrid. En seguida me apercibí que lo que 
él buscaba era otra cosa muy distinta: comprar chu­
cherías para llevar a sus familiares y amigos de Fin­
landia, principalmente, claro está, objetos de espa­
ñolada. Y a más tranquilo con esta convicción, me 
propuse seguirle la cuerda, y entramos en casa de 
Linares, donde escogió algunos abalorios gitanos, pen­
dientes para sus amistades y para las "arquitectas" de 
su estudio y algunas cosillas más, todas de poco pre­
cio. En un momento que me entretuve hablando con 
mi compañero Domíngnez Salazar, que circunstancial­
mente se hallaba también en la tienda, Alvar Aalto 
escogió unas castañuelas. Hicimos la cuenta con el 
dependiente, y cuál no sería mi asombro cuando vi 
que la cantidad total se elevaba nada menos que a 
seiscientas pesetas. A mis preguntas, el dependiente 
se mostró un tanto azorado, y me dijo que ya pen­
saba advertirme que el señor había escogido, sin sa­
berlo, las castañuelas de más precio; que eran casta­
ñuelas de no sé qué madera muy especial, las más 
caras que existían (valían unas cuatrocientas cincuen­
ta pesetas), y que sólo usaban los profesionales de 
postín. Yo le expliqué esto como mejor pude a Alvar 
Aalto, indicándole que para lo que él las quería {ou· 
pongo que nada más que con carácter decorativo) 
tenía otras tan vistosas o más por el módico precio 
de quince o veinte pesetas; pero cuando oyó aquello 
de que las castañuelas eran de profesional, se puso 
(y ahora es muy oportuno decirlo) como unas casta­
ñuelas, y dijo que de ninguna manera dejaba aquel 
instrumento de virtuoso. 

Todavía, subiendo por la Carrera de San J erónimo, 
vimos algunas tiendas más de objetos de Eibar y Ja. 
masquinados toledanos, pero en ellas no encontró algo 
que quería: unos pendientes antiguos, regalo éste más 
importante, para su propia hija. Así fuimos andando 
por el centro de Madrid a la busca de estos pendien­
tes, cuyo hallazgo era verdaderamente difícil. En 
nuestro deambular llegamos a la Puerta del Sol. Cuan­
do enfilábamos la calle Mayor, le pregunté qué im­
presión le producía Madrid y si hallaba algunos pun­
tos de semejanza con otras capitales de Europa. Lo 
pensó un poco, porque es hombre al que no le gusta 
comprometerse con juicios y respuestas ligeras, y me 
dijo {esto no he sabido a ciencia cierta por qué) que 
Madrid le recordaba algo a Viena. No conozco Viena, 
pero yo no hubiera pensado en ella. Luego él mismo 
me dijo que posiblemente la causa fuera el reinado 
de una dinastía austríaca durante un largo período 
de nuestra historia. Esto me hizo considerar que Alvar 
Aalto respondió a mi pregunta, más que por una im­
presión directa, por creer que así acertaba, refrescan­
do sus conocimientos de enseñanza elemental. No ha­
bíamos llegado a la Plaza Mayor, donde el recuerdo 
histórico hubiera podido justüicarse más. En busca 
más de joyerías que de ambientes arquitectónicos, 
visitamos algunos de estos establecimientos por la calle 
de Zaragoza y sus aledaños. Estábamos, por tanto, 
a un paso de la Plaza Mayor y, claro está, entramos, 
a través de los simpáticos soportales de la calle de 
Zaragoza, en el amplio recinto geométrico. Alvar 
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Aalto no manifestó ninguna reacc1on aparente ni se 
molestó en hacer ningún comentario. Estaba muy pre­
ocupado por los pendientes de su hija. 

Al fin dimos en el clavo, y en casa López, de la 
calle del Prado, encontramos algo que le gustó: unos 
grandes pendientes de filigrana, no recuerdo si gra­
nadinos o valencianos, que él probaba, para calibrar 
el volumen, con ojos de arquitecto, colgándolos de 
las orejas de un dependiente pequeñito, porque decía 
que su hija tenía una carita reducida, que en volu­
men debía de coincidir con la del dependiente; espe­
remos que no coincidiera tanto en otras cosas que 
influyen en la gracia femenina. 

Después del grave problema de los pendientes di­
mos en otro no menos inquietante: era necesario en­
contrar una tela de gabardina de color marrón muy 
oscuro y completamente liso. Por lo visto en Finlan­
dia no tienen telas de este tipo o es difícil encontrar­
las, siendo muy apreciadas, y por otro lado en aquel 
clima, no sé bien por qué razones, decía Alvar Aalto 
que iban mejor los colores de telas muy oscuros. Vi­
sitamos varias pañerías, y nos costó dar con lo que 
él quería; salíai;nos con las piezas a la calle para estu­
diar bien el color, y Aalto se mostraba muy escrupu­
loso con las pequeñas diferencias de matiz. La luz 
de la tarde empezaba a caer, y era difícil comparar 
los colores, que variaban entre la luz fluorescente del 
interior y la luz, ya cansada, del día que acababa. 
Al final, en la Puerta del Sol, encontramos una tela 
que le gustó. 

Resultado de todo esto fué que Alvar Aalto, que 
había recibido al principio mi compañía con alguna 
prevención, pensando en un cicerone fastidioso, acabó 
cariñosísimo, sin quererme dejar y alargando todo lo 
posible la entrevista, que vino a terminar en el bar 
del Palace Hotel. De estas correrías retuve la impre­
sión de que Alvar Aalto es hombre de una sensibi­
lidad delicadísima en materia de decoración. Es cu­
rioso que estos arquitectos, que llevan etiqueta de 
funcionales y que aparentemente sólo debían mostrar 
interés por las cuestiones lógicas, racionales y cientí­
ficas, sean sobre todo unos artistas de muy depu­
rada sensibilidad. Indudablemente, la arquitectura 
moderna, por la misma sencillez de las formas que 
maneja, necesita un toque muy sutil, que estos hom­
bres cultivan y que evidentemente poseen. Alvar Aalto 
me dijo que cuando él está ocupado o enfrascado 
en algún tema de arquitectura, procura aislarse de 
todos los demás, considerando que un arquitecto debe 
ver muy pocas cosas y concentrar todo su interés y 
atención en ellas, para llevarlas a un alto grado de 
perfección. Me dijo que en Italia cerraba los ojos 
cuando pasaba delante de monumentos renacentistas 
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y barrocos, y que él iba buscando sólo la esencial 
arquitectura mediterránea de los pequeños poblados 
campesinos. Esta era una de sus obsesiones. Parece 
ser que actualmente se halla en Finlandia ocupado 
en el planeamiento urbanístico de algunas regiones 
del país; le interesa ver la organización urbana es­
pontánea de pueblos y aldeas, sobre todo de monta­
ña. A todos los que tuvimos ocasión de estar con él 
nos repitió varias veces que le lleváramos a ver pue­
blos muy pegados al terreno, como él decía. En el 
viaje que hizo en tren de Barcelona a Madrid, parece 
que algunos pueblos de éstos (en España, evidente­
mente, podemos presentar una nutrida colección) le 
encantaron, y sobre todo un paisaje amplio, inmenso, 
vacío, con las orejas puntiagudas de una mula recor­
tándose temblorosas en el horizonte. Tampoco es hom­
bre--todos tuvimos ocasión de comprobarlo--al que 
le guste divagar ni hacer literatura sobre su arte. Me 
contó que en una encuesta promovida por una revista 
técnica de los Estados Unidos, preguntaron a los ar­
quitectos más notorios del movimiento actual qué po­
sibilidades tenía el arte moderno con respecto a la 
arquitectura de carácter monumental; y él, en vez 
de contestar a la encuesta con una opinión escrita, 
mandó unas fotografías de algunos edificios que él 
había construído de tipo oficial, no recuerdo si la 
famosa Biblioteca, y otros. 

Como dije antes, terminamos la tarde en el bar del 
Palace, ya con una franca y simpatiquísima cama­
radería. Me dijo que cuando viaja y tiene que pre­
guntar algo que le interesa se dirige a los barmans, 
que forman una especie de cofradía internacional. La 
conversación en el bar del Palace, que duró más de 
hora y media, fué de lo más agradable e interesante: 
un poco de chismorreo sobre los grandes de la arqui­
tectura moderna (Gropius, Lloyd, Van der Robe, et­
cétera) y mucho sobre su experiencia americana. Se­
gún él, América no la resiste más de seis semanas 
seguidas; es su límite de elasticidad, ya comprobado. 
Y o le pregunté por qué, y me contestó que en Amé­
rica el businessman está muy alto (y levantaba la 
mano por encima de su cabeza) y el arquitecto muy 
bajo (y hacía el gesto inverso), y que en Europa ocu­
rre lo contrario. Habló mucho del proceso de la cons­
trucción del edificio de la O.N.U. y de los intereses 
político-financieros que se movieron entre bastidores; 
todo muy sustancioso e interesante, pero que no es 
ocasión de relatar. Y o le oía especialmente interesado, 
pensando en mi viaje a los Estados Unidos, que al 
escribir estas líneas estoy a punto de emprender, y 
que precisamente me impide ahora, en beneficio de 
los lectores, continuar este relato, que acaso haya Fa­
lido algo más largo de la cuenta. 



Aalto, en el te<,tro para la Casa de fo 
Cultura, considera que unas formas 
arquitec•ónicas libres no pueden con­
cebirse sin elemento de construcción 
adecuados. El elemento básico lo 
constituyen unas piezas que permiten 
realizar al mismo tiempo muros cón­
cai·os y convexos. El es()8cio inte­
rior modelado según las necesidades 
acústica, bastante complejas. 

i 
L. - ---· 
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El edificio para Pensionados. Este edificio co­
rresponde a la sede de una Compañía de Se­
guros. Aalto quería antes que nada dar un 
tono humano a un conjunto que debí,, tener 
carácter de una empresa burocrática, incluso 
casi industrial. El edificio comprende un con­
junto de pabellones, patios interiores y jardi­
nes. Los patios y la circulación interna se han 
colocado a un nivel superior al de la cr1lle. J)e 
esta forma se ha logrado aislar el edificio de 
ruidos y gases de combustión que en ella se 
producen. El ritmo ele trabajo se vuelve 11sí 
más tranquilo 

i 
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ª altura. La Cl1Sll de l e 
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Edificios para oficinas en el centro 
de Helsinki, con estructura de hor­
migón armado, perfiles especiales 
para ventanas y apoyos recubiertos 
de cobre. La composición de la fa­
chada responde al criterio de Aalto 
por armonizar un edificio estricta­
mente utilitario con los edificios ad. 
, ·acentes de épocas anteriores. El es­
pacio interior. resuelto con un gran 
espacio iluminado por lucernarios. 

Detalle ele lucemarios. 

Vista exterior. 

1 
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Modelo e d l conjunto. 
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En el Ayuntamiento para la pequeña 
comunidad de Siiyniitsalao-3.000 ha­
bit<mte.~- Alvar Aolto se expresa con 
un lenguaje monumental. El ladrillo, 
tratado en un gran juego de volú­
menes, adquiere un valor singular­
mente expresivo. La capacidad crea­
,Iora de Aalto encuentra en esta obra 
una de las conquistas en los edificio.~ 
sociales <le nuestra época. 



}ay11atsalao A . yuntamiento l y P an 1,eneral. 
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Salón de sesiones del Ayuntamiento de Siiyniitsalao. Detalle 
y secciones de la cubierta. 



Edificios de Oficinas en Helsinki. La C11Sl1 del 
Metal. Vista interior del gran hall y C<1/eterías. 
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Planta de la '·Maison Curre··, actualmente e11 

construcción. Croquis de 11no de los alzados. 
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Vistas de la Maison Carré. 
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Opera de Essen ( Alemania) . 
Primer premio <le un Concu:-so 
en 1959. 

Modelo y planta del cen­
tro luterano en W ol/sburg 
( Alemania) . 

Centro "Sundh", en cons­
trucción, Avesta (Suecia). 

Planta general de la Opera, e,1 
Essen. 
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La construccron de iglesias se ha visto 
interferida en nuestra época por una in­
terferencia entre las actividades sociales 
y religiosas realizadas por la Iglesia. 
Esta iglesia representa un intento de sín­
tesis en el que las actividades de nues­
tros días no compitan con las de carác­
ter sagrado. Su sentido de unidad y su 
contenido espacial son un estímulo fren­
te a tanto 'ºvirtuosismo decorativista" de 
la arquitectur:t religiosa actual. 

Planimetría general de la iglesia de Seiniijoki. Alzado desde 
el ábside; el acceso a la torre se prei;é por medio de as­
censores. 

., 



Planta general ele la iglesiCI de r'uoksenniska. Vista general de la iglesia, u,u, de fas últinws 
realizaciones de Aalto. Proyectada en el año 1952 y construída en 1958. 



Detalle interior. 

Sección. 
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Iglesia de Vuoksenniska. 
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Interior de la iglesia de Vuoksenniska. 
Una vista del altar. 
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Sencilla construcción de madero 

SE ETERN IZA IMPREGNAN DO LA 

PREVIAMENTE 

Capillo Rústico en los 
Cor rales de Buelno 
¡:;onton-'er). Construido 
por José A. Mozorroso 

Ouijono 

conqulmasa 
coneel'vaolOn JI qlllmloa ele •• maclel'a, •· •• 

Productos especiales para conservar la madera en la 
construcción, tanto en exteriores como en interiores. 

Aislantes contra la humedad en muros y paredes. 

Protección de la madera contra el fuego. 

Defensa y previsión contra termites. 

Oficinas provisionales: Isabel 11, 22 

A portado: 393 

T elegromas: CONQUIMASA 

Teléfono, 25662 

SANTANDER 

Fábrica en MALIAÑO (Sontonderl 

Construcción fuerte sin resistencia 

en coso de ataque 

NECESITA EN SU RE STAU RAC ION EL 

EMPLEO DE CONSERVANTES 

Ermita de Nuestro Se¡;oro 
d·e1 Carmen de R .. villo 
Comor90 1Sontonderl, d e s­
truido porclolmente por 

termites 



Mejor 
con ••• 

Utuma 
Instaladores especializados 

Pérez Ayuso, 22 • Tel. 55 54 04 (3 líneas)• llladrid•2 



Silencioso y suave 
como la brisa ... 

;r·- "'· . 

Poderoso como el huracán 

P l a cas lisas o r a y adas vertica l mente , 
ej ecutadas con mater i al sin po r os idad 
que ev ita to talm ente l a suciedad. 

Interruptore s completamente s il enciosos 

y d e e x tr emada s u avidad ele acción, 
contactos robustos de plata, montados 
so b re m aterial dieléctrico puro . 

(BJ C) 
Material de empotrar cambiable 

Tipo "ESTRELLA" 
. -, 

FABRl~A E_LECTROTECNICA JOSA, S.A. 

TECHO CERAMICO 

SUPER FER 
JOSE ROCA POLL 

Sans, 125, 2ª · B • Teléfono 50 46 22 
46. BARCELONA 

------·---- - ---- - --- - - ---- ------

PRACTICA 
ELEGANTE 

UN I CA 

' 

PERSIANA "AMERICANA" 

METALICA 

F ABRICADA EN ESPAÑA 

HUERTA DE LA VILLA, 2 2 

BILBAO 



GENERAL 8 ELECTRICA 
ESPAÑOLA 

Transformad ore·s·.____-" 
Transformador de d i s­

tr i bución de 200 kVA 

d n d ,- c..l r1. b u e -, o'n :·;~:: ~ 30

/ 3º: ~ ;: :º: 
t:'.: J Cer v ecera d el Nor t e 



o B R A s EN GENERAL 
CARRETAS, 14, 6.0 ,-A-1 Teléfs. 31 62!47 y 22 06 83 

!ARQUITECTOS! TALLERES "LA ESPAÑA" 
ANDRES INVARATO 

TERMOSIFONES, CALDERETAS OVALADAS, 
PAllLAS, PALOMILLAS, ETC. 

Fábrica: 
JULIAN CAMARILLO, 20. Tel. 558204 (3 Hneas). 

CALDERERIA EN GENERAL Oficina y Almacén: 

GAL V" NIZ.A DO POR:INMERSION 
RAIMUNDO FERNANDEZ VILLA VERDE, 8. 

Tels. 330826 y 838425. 
CONSTRUCCIONES METALICAS MADRID 

Huarte y Cía. 
(S. A.) 

CONSTRUCCIONES 

PAMPLONA 

M AD R D 

SISTEMA PATENTADO 

Teléf. M 60 37 MADRID 

B A N C O 
HISPANOAMERICANO 

M A O R I D 
Capital desembolsado ...... . 600.CXX).CXX) Pts. 
Reservas ................... . 1.250.CXX).CXX) > 

CASA CENTRAL: 
Plaza de Canalejas, núm. 1 

SUCURSALES EN LAS PRINCIPALES LOCALJDADES DE LA 
PENINSULA, BALEARES, CANARl4S Y NORTE DE MARRUECOS 

CORRESPONSALES EN TODO EL MUNDO 

SERVICIO ESPECIALIZADO PARA LAS OPERACIONES 
CON EL EXTERIOR EN SU DEPARTAMENTO EXíRANJERO 

SUCURSALES URBANAS 
Alcalá, número 68. 
Atocha, número 55. 
Avd. José Antonio, núm. 10 
Avd. José Antonio núm. 29. 

(Esquina a Chinchilla). 
Avd. José Antonio, núm. 50. 
Bravo Murillo, número 300. 
Conde de Peñalver, núm. 49. 
Duque de Alba, número, 15. 
Eloy Gonzalo, número 19. 
Fuencarral, número 76. 
J. García Morato, 158 y 160. 
Lagasca número 40. 
Legazpi (Gta. Beata M.ª Ana 

de Jesús, número 12). 

Mantuano, número 4. 
Mayor, número 30 
Narváez, número 39 
Gral. Martínez Campos, 31. 
Pza. Emperador Carlos V, 5. 
Puente de Vallecas (Avení· 

da Albufera, número 26). 
Rodríguez S. Pedro, núm. 66. 
Sagasta, número 30. 
San Bernardo, número 35. 
San Leonardo, 12 (junto a la 

Plaza de España}. 
Serrano, número 64 

(Aprobado por la Dinccl6n G111e.nl de Banca, Bola • ln•eraioau coa. el n.óm.ero 2 308) 

FORJADO CERAMICO 

PATENTE LADRIHIERO 
Aprobados por la Dirección General de Arquitectura e Instituto Nacional 

de la Vivienda 

Oficina en Madrid: 
Mayor, 32 Teléfonos 311317 - 32 2594 



ARMADURAS 

Oíl :12 y DO 42/03 
Estas transportables y atractivas armadu­

ras para las lámparas de la serie "Lux" están 
diseñadas especialmente para la iluminación 
de escaparates. 

La armadura propiamente dicha, de forma 
esférica, se coloca sobre una pequeña base 
circular, sostenida por tres pequeños sopor­
tes. Con este sistema, el haz luminoso emi­
tido desde estas armaduras puede, práctica­
mente, dirigirse en todas las direcciones. 

DD 32 

Armadura para lámparas Comptalux y 
Attralux de 150 y 300 W. 

DD 42/03 

Armadura para lámparas Comptalux y 
Attralux de 100 W. 

* * * * * * * * * * * * * * * * 
LAMPARAS CON REFLECTOR NB 73 INCORPORADO PARA ARMADURAS 

El comerciante necesita atraer la atencwn del público haciendo resaltar sus artículos 
de forma conveniente, y las vitrinas y escaparates con una buena iluminación general 
tienen tanta o mayor eficacia que el interior del establecimiento. Pero la llamada al inte­
rés del público fija en su retina la imagen de determinados productos y provoca el 
recuerdo del mismo, por tiempo que pase. 

Esta llamada de atención, que los técnicos denominan "dramatizar", se consigue me­
diante la proyección de un haz luminoso potente, que haga resaltar el objeto por la 
creación de sombras y contrastes dentro del alumbrado general. 

Para obtener este resultado con un coste relativamente bajo, PHILIPS pone a su 
disposición la nueva lámpara con reflector incorporado en la parte opuesta al casquillo, 
en los cuatro tipos siguientes: 

75 W., únicamente a 24 V. 
100 w., 24 v. 
100 W., 125 V. 
100 W., 220 V. 

Las lámparas han de instalarse en armadura tipo NB 73, a la que se puede adaptar la pantalla 
reflectora graduable en cualquiera de las cuatro tonalidades: plateado, rojo, azul o amarillo. 

NoTA.-La conexión de las lámparas de 75 y 100 W. a 24 V. a redes de mayor tensión ha 
de hacerse mediante los transformadores adecuados, o bien instalando varias lámparas en serie direc­
tamente a la red. 

VALVULAS BUCTRO!flCAS • LAMPARAS ·• RJ!CBPTOJU:.;:, DR RADIO 'Ir TEUVISION * APARATOS DE Mhv,OA 
MAOUrNAS B.LltCTRICAS DE AFEITAR PHILlSHAVE • APARATOS Dlt llA"\'.OS X y l!LJ!CTROMEDICINA • CJ!NllRA• 
DORES DE A. F. • J!l.ltCTRODOS PARA SOLDADURA -.i LAMPARAS FLUORl'!SCBNTl'!S •TL• e AMPLIFICADORltS 
CINE SONORO CON CINl'!MASC0Plt y TODOS LOS ol'!M&s"s1STBMAS Dlt PROYECCION • PROYECTORES PARA 16 mm. 
EMISORAS Dlt JlADIO Y Tl'!UVISION • EQUIPOS DB "TELECOMUNICACION $ INSTALACIONES AUTOMATICAS D E 
TELJ¡FONIA • DISCOS • VJlNTILADORRS • PLANCHAS SÚPBllAUTOMATICAS • CONDENSADORES PARA Me)OllAR EL 

FACTOR Dlt POTENCIA • TOCADISCOS •• 
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CALCULE BIEN 
la trayectoria 
de su negocio ... 

Use bien los números. No deben fo llarle nun­
ca. Debe tener los datos exactos, seguros, en 
codo momento. Su negocio tiene un objetivo 
y Ud. debe calcular bien el alcance de sus 
posibilidades. Pero o su personal se le acu­
mulo el trabajo, no puede proporcionarle 
con lo necesario exactitud y rapidez los do­
los que Ud. necesito. Sólo lo Calculadora 
Minerva NUEVO MODELO DAC ... 

calculará su progreso comercial 

La Calculadora Minerva NUEVO MODELO DAC, simplificará 
el trabajo de su personal. Menos empleados efectuarán más 
trabajo. Un trabajo rápido, seguro, exacto, sobre el que po­
dró establecer una firme trayectoria para su empresa. 

E r 1/ g 
si quiere calcular ... cuente con ella 

FABRICA DE ARTICULOS MECANICOS PARA OFICINA, S.A. 

QUft 

Pida una máquina a prueba, sin 
compromiso, a : 

ORMISA Distribuidor: DIHASA 
Arla bán, 4 - Tel. 21 27 17 

Madrid 

Distribuidor: CONTABLEX, S. L. 

P.º de Gracia , 11 • Tel. 315404 
Barcelona 

Avda. 9 - Recaldeberri 
Bilbao 



GEOPRES 
SONDEOS - ENSAYOS - MECAN I CA DEL SUELO 

ESTUDIOS DE CIMENTACIONES 

DETERMINACIÓN DE LA CARGA DE TRABAJO 
PARA CIMENTACIONES A TODAS PROFUNDIDADES 

PRESIÓMETRO; L. MENARD 

CURVA PRESION-DEFORMACION 

PRESIÓN Lf MITE 

MÓDULO DE COMPRENSIÓN 

COHESIÓN 

l PRESIONES 1<9 

ANGULO DE ROZAMIENTO •... 

PROCEDIMIENTOS PRESIOMÉTRICOS L. MENARD 
MEDIANTE ENSAYOS " IN SITU" 

VELAZOUEZ , 53 • TELEFONO 25 35 22 • MADRID 



( · 59 

LINOLEUM 
El pavimento para todos los edificios. 

No tiene desgaste. 

Es elegante, silencioso y confortable. 

LINCRUSTA 
Revestimiento de paredes. 

Decorativo y duradero, amplia gama 
de colores inalterables. 

No tiene desgaste al roce. 

Sencilla y rápida colocación. 

Lavable con agua y esponja . 

LINOLEUM NACIONAL, S. A. 
Alicante, 4 - MADRID - Teléf. 39 84 00 

MADRID 
Oficinas: Avenida del Doctor Esquerdo, 217 - Teléfono 5164 03 y 5164 04 

Talleres y Exposición: Km. 11,600 - Carretera Andalucía 
Mármoles, piedras y granlhs naturales en hdas m nrledades. • Tr1b1l11 en 1mlc11 r1mu11 y vmclam ,u 11pecl1llst11 1!1llan11 

JOSE VIDAL 
r.oNSTRUCCIONES 
METALICAS 

• 
HIERROS 
ARTISTICOS 

a (QNSTRUCTORA AZNAR 

OFICINAS: 

San Agustln, 9 

Cardenal Silíceo. 22 - M AD R I O • Teléfono 45 72 34 Teléfono 21 02 56 MADRID 



t 1 . • 1 • 1 • 
1 1 1 • 1 1 

' 1 1 
1 

Nuestra Señora de Fátima, 6 y 8 (C. Bajo) 
Teléfono 28 93 45 - Madrid 



fJonstrnetora 
DU-AR-IN 
SOCIEDAD ANONIMA 

CASA CENTRAL: 

M A D R I D 
LOS MADRAZO, 16 - TELS. 21 0956 - 223938 

CALEFACCIONES CENTRALES ECONOMICAS 
Quema menudos de antracita 

FUNCIONAN SIN INTERRUPCION CON SOLO UNA CARGA 
CADA 24 HORAS 

COMERCIAL J. A. K., S. L. 

Ramón de Aguinaga, 10 (esquina a Bocángel) 

Teléfono 55 24 97 MADRID 

Obras, Minas, Elevación 
y Transporte 

-A. CABELLO Y COMPANIA 
(S. L.) 

CANTEIUA • MARMOLES 

Talleres y Oficinas: 

l\amírez de Prado, 8 
Teléfono 27 53 02 MADRID 

ECLIPSE, s. A. 
ESPECIALIDADES PARA LA EDIFICACION 

Av. Calvo Sotelo, 37 • MADRID • Tel61. 11 U 00 

CARPINTERIA METALICA 
con perfiles laminados y plegados de acero y aleación 

de aluminio anodizado 
PISOS BOVEDAS de baldosas de cristal y hormigón 

armado, patente •ECLIPSE .. 
C U B I E R T A S D E C R I S T A L sobre barras de acero 

emplomadas, patente •ECLIPSE• 

ESTUDIOS Y PROYECTOS GRATUITOS 



.. 

FERROCARRIL DE PUERTO CAB& 
LLO A BARQUISIMETO PARA EL 
MINISTERIO DE COMUNI CACIONES 

DE VENEZUELA. 

~O\IPA,IA A'.\:ONIMA DE PUERTOS 
ESTRUL TURAS Y VJAS (C. A. P. E. V.) 

!CARACAS ) 

COMPARIA DE LOS FERROCARRI­
LES DE MEDINA DEL CAMPO A ZA­

MORA Y DE ORENSE A YIGO 
(M.Z.O.V.) 

SOCIEDAD GENERAL DE OBRAS 
\ CON TRUCCIONE . (OBRASCON) 

CUBIERTAS Y TEJADOS, S. A. 
CO~IPA. Í \ GENERAL DE CONSTRUCCIONE~ 

(C. Y. T.) 

COMPANHIA INTERCONTINENTAL 
DE CONSTRU<;OES ( LISBOA) 

COMPAflIA INTERNACIONAL DE 
CONSTRUCCIONES, s. A. ( PANAMÁ) 

AGRUPACION PARA ESTUDIOS Y PROYECTOS DE OBRAS 
l MADRID. Velozauez 47 



CARLOS TORTOSA, S. A. 
FUNDADA EN 1905 

Capital desembolsado: 10.000.000 de pesetas 
MARMOLES - PIEDRAS - GRANITOS - CONSTRUCCIONES 

Oficinas: Carretera Estaclón Monóvar - Telegramas: CARTOMAR - Apartado 3 - Tels. 26 y 37 

Casa Central: MONOVAR (Alicante) 

Sucursales: Valencia del Cid, continuación Jaime Beltrán (Vía Villanueva - Castellón) 
Teléfono 253601 - Zurgena (Almería) Teléfono 6 - Olula del Río (Almería) Teléfono 58 

COMPRESORES WORTHINGTONoe AMONIACO., FREON 

• 
REFRIGERACIÓN • CONGELACIÓN RÁPIDA • CÁMARAS 

PAR.A CONSERVACIÓN DE PRODUCTOS FRESCOS 
Y CONGELADOS. FÁBRICAS DE HIELO 

PISTAS DE PATINAJE 
• 

ACONDICIONAMIENTO DE AIRE 

SECADO DE EMBUTIDOS 

TRATAMIENTO DE ZUMOS~ CENTRALES LECHERAS 
• 

INSTALACIONES MARINAS . 
ELEMENTOS ESPECIALES PARA LA INDUSTRIA 

OUIMICA, EL¡;CTRICA Y DE LA ALIMENTACIÓN 
• 

CAMBIADORES DE CALOR . 
INSTALACIONES AUTOMÁTICAS 

HASTA LAS MAYORES POTENCIAS 

• 
MAQUINARIA Y ELEMENTOS TOTALMENTE ® FABRICADOS E INSTALADOS POR 

lanaán VlzEaÍllar, s.11. 
INDUSTRIAS FRIGORIFICAS • SAN SEBASTIÁN • APT. 307 

BAJO DISEÑOS. LICENCIAS Y PATENIES DE 

WORTHINGTON CORP. 
hlilJiOlli@umw 

MARMOLES 
VERDE SERPENTINA Y OTROS 

Mármoles y Construcciones, S. A. 
Acera del Triunfo, 78 

GRANADA 

ICASAN, S. L. 
MATERIAL SANITARIO 

IIROCAII 

Calefacción - Cocinas - Aparatos 
eléctricos para el hogar 

Asunción, 6 - SEVILLA - Tel. 17110 



Grupo •Arrese• en el Barrio de Moratalaz 

EMPRESA URBANIZADORA Y CONSTRUCTORA URBIS S. A. 

AV. MENÉNDEZ PELA YO, 71 (Barrio del NIÑO JESUS) TELÉFONOS 51 01 00 (seis líneas) 

MADRID 
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BUTSEms y CIA. 
Cerchas " PRECIIMSA" desmontables de Hormigón 

Precomprimido 

Calidad - Economía - Elasticidad - Ligereza - Esbeltez 
Incombustibilidad - Gaslo nulo de conservación - Garan­

tía de perfecta fabricación en taller 

BARCELONA • Rambla da Cataluña, 35 • Tela. 32 14 DO • 3112 44 
MADRID - Calle de las Infantas, 42 - Tel1. 32 39 00 • 21 20 26 
VALENCIA Calla da la Paz, 17 TeliflDO 2117 62 

-----------------·---·---- - ---------- -
Construya s us forjados de 
pisos con viguetas 

y bovedillas 

A B A D 
V iguetas de pisos y Cargaderos 

Paten ta da y registrada 

Aprobada por la Oire« ion 
Genera l de Arquitectura. 

HIJOS DE FERNANDEZ, S. R. C. 
ALMACENISTA DE LUNA PULIDA CRISTAfiOLA 

ACRISTALAMIENTOS EN GENERAL 
• FACHADAS 
• DECORACION 
• INSTALACIONES COMERCIALES 
• HORMIGON TRANSLUCIDO 

Mejía Lequerica, 10 

1
248623 

Teléfono 248624 
248625 

MADRID 

Ar e n a 1 15 
Teléfono 4811 43 
M A D ~ D 

APARATOS DE HIGIENE, 
SANIDAD Y CIRUGIA 
para Hospitales, Sana­
torios, Clínicas, Centros 
de des infección y Des· 
. . p io jamiento .• 
Laboratorios Bacterio ló­
:-: g icos y Químicos :-: 
Lavaderos mecánicos 
Secaderos • Calandrias 
. . Potobilizadoros :· : 
Cocinas a vapor y a 
fuego d irecto Gas 
Calderas de vapor 



¡NUEVA MECANICA~ S.A . 
. 
1 

eEFe1sEeAc10N /l.. u nz E!.. ELEcre1c1DAD 
los mejores elementos de calefacción y refrigeración para las más modernas instalaciones 

PIRECCION 
Y EXPOSIC/ON 

tJUZNIIN El. BUENO, 36 

calanh1r amplios locales 

de trabajo. 

MADRID 
Teléfonos: 57 02 07 y 23 45 25 

OFIC/N'IIS 
Y FIIBRICII 

1/NDRES DE J. fl CIIER1M1 ~ 



ii1N6ENIER0SII i i A1R Q U I T E C T O S 11 i i CONS T RUCTORESII 

BETON 
Es un producto impermeabilizante inalte­
rable, decorativo, lavable y de extraordi­
naria dureza que le hace insustituible en: 

CAJAS DE ESCALERA 
QUIROFANOS 
MATADEROS 
FACHADAS 
PISCINAS 
FRISOS 

CUARTOS DE BAlilO 
DEPOSITOS 

SANATORIOS 
ESCUELAS 

GARAJES 
PATIOS 

BE TO N General de lmpermeablllzantea, S. L. 
Director Gerente: Juan Muñoz Pruneda (Ingeniero) 

Oficinas y exposición permanente en Ferraz, 4 Teléfono 47 47 00 MADRID 



l 9 I o 
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~Al ~rn: O~O 

URALITA, S. A. 
COMO SIEMPRE AL SERVICIO DE SUS COLABORADORES, CLIENTES Y AMIGOS 



ANTHIORO WATPROOF (liquida para amasar) 
Impermeabiliza y refuerza revocos y hormigones 
ANTIOL•Para depósitos de vino, aceites, 

gas-oil, Salmuera, etc. 

PRODUCTOS WATPROOF 
MADRID Teléfono 23 29 41 

'iobiuteck Ckilior 

°"1~,e~L(L 
Fuencarral, 77 -5.° 

HIJOS DE 

RAMON MESTRE DOMINGO 

CONSTRUCTORES DE OBRAS 

. Diputación, 288 Teléfono 21 07 32 

BARCELONA 

Piedra arenisca "FLORESTA " 

TINO BALAGUER 
Bloque y tableros en la Cantera de 
FLORESTA (Lérida) Teléfono 3 

Oficinas: Marqués de Barbará, 17 - Tel. L2 27 95 

BARCELONA 

Cientos de edificios fueron construídos y se construyen 
con piedra de las canteras de la FLORESTA y ent,.e ellos 
las Sucursales del Banco de España en Cataluña y Ara1&ón. 

TECTIN AS - Pastas bituminosas elásticas 
TELA TECTINADA - Impermeabilización 

de terrazas con garantía 10 años 

Muntaner, 20 • Teléfono 23 02 03 

BARCELONA 

Topografía, Delineación, Maquetas, Reproducción dr 
planos, Mediciones, Presupuestos, Memorias de ofi 
rios, Revisiones, Mecanograf,a, documentos de pro-

yectos, Copias multicopista, etc. 
Tel. 3118 32 M AD R I D 

conozca 01.sTr 

9U9 verdaderos O Obtengo los costes hora-costes o ñosexoctosdesuempreso: 
A Lo que realmente le cuesto 
V producir, distribuir O y administrar. Sólo 
A así podrá establecer unos 
W escandallos seguros. El 
@ reloj-control PHUC le doró 
O los datos que necesito . 

CENTRAL: Pelayo, 1 
Teléfono 214097 
BARCELONA .--,--

DELEGACIONES: 
MADRID: Juan de Austria, 6, 2.' el"" -T. 23 62 40 
VALEHOA: Gran Vio M. del lurio, 4-T. 276971 
BILBAO: Avda. José Antonio, 42 - T. 3 60 71 
TARRASA: Valle, 24 - T. 52.50 
HOSPITALET de LL: Corominos, 30-T. 432046 
BADALONA: Cruz, 47 · T. 80 22 08 
PALMA DE MAUORCA: Salud, 146-T. 1 SSSJ 

CONSTRUCCIONES EN 
MARMOLES Y GRANITOS emilio tijeras TALLERES Y DESPACHO: 

ROSELLON, 420 - TEL. 35 15 98 

BARCELONA 

Jorrai H~rrería J [onitrulione1. t l. Ronda San Pedro, 74 
BARCELONA 



oficina técnica 
de proyectos 
cálculo de 
estructuras 

director: rafa el de los reyes• ing. de cominos 

LIBRERIA TECNICA EXTRANJERA 1 
BARCELONA: Ronda San Pedro, 6 Teléfono 

Teléfono 
Teléfono 

223964 
37565 
304119 1 

B I L BAO: Ercilla, 22, Planta 4. • • 
MADRID: Almadén, 14 

lmportadoree y distribuidores de Publlcaclonee Técnicas Extranjera• 
Suscripciones a Revistas • Envio• a toda España 

Corresponsales directo• en toda EUROPA Y AMERICA DEL NORTE 

LIBROS SOBRE ARQUITECTURA Y DECORACION 

Pesetas 

Aloi: ~IERCATI NEGOZI. 1959. 28 X 23 cms. 372 pá-
ginas, 264 diseños, 510 ilustraciones en negro, nueve 
láminas en color . . .. . .. . .. ... ... . ... . ... . . .. ... . . .. ... . . . .. ... . . . . . 1.050 

Koch: EINFAMILIENHA.USER und Ihre konstruktive 
details. 1958. 26 X 25 cms. 116 págs. Diseños, fotogra-
fías, planos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ....................................... 705 

THE ECOND TREASUR\ OF CONTEMPORARY 
HOU E . 1959. 30 X 23 cms. 216 págs. Fotografías, 
planos, diseños, etc. . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . ... . . . . . . . . . . . . . . . . ... . . 581 

Zollinger: O.XCHER. 1959. 30 X 22 cms. 278 págs. 
Ciento~ de tablas sobre cálculo y aplicación de cu-
bierta, y tejados . . . . ... . . .. .. . ...... .. . .. .. . . .. . . . . ........... ... . . 714 

Fabian: B.AOER. Handhuch für Biiderbau und Bade­
wesen. 1960. 30 X 22 cms. 410 págs. Cientos de foto-

Pesetas 

grafías y diseños de piscinas públicas al aire libre 

e interiores . . . . . . . . . . . . . . ... . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . ... . . . . . . . . . . . . . . 1.445 
Neutra: MENSCH UNO WOHNEN, Life and Human 

Habitat. 1957. 21 X 22 cms. 317 pág,. Centenares de 

fotografías y diseños en negro y color . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1.258 

Koch: RESTAuRANTS, CAFE , BARS. 1959. 31 X 22 

centímetros. 407 págs. Centenares de fotografía , y di-

seños de restaurantes y bares de todo el mundo... ... 1.925 
Oorgelo: MODERN EURO PEAN ARCHITECTURE. 

1960. 36 X 27 cms. 242 págs. Cientos de fotografías 

de modernas construcciones en Europa de todo, tipos, 
iglesias, edificios de vivienda, mu•eo•, salas de con-
cierto, etc. . . . . . ... . . . . . . . . . . ... . . . . .. . . . . .. . ... . . . . . . . ... . . . . . . . .. . ... . . 1.590 



Una campaña LLAVE 

FABRICAS EN VALENCIA 

s 
Qf fQ3aA 

tiene el gusto de participar o los Sres. Arquitectos lo apertura 

de sus nuevos oficinas y almacenes generales en MADRID, PASEO 
DEL REY, n.ª 10, teléfono 4144 00, con grandes existencias de sus 

productos y donde tendrá mucho gusto en recibir su atento visito 
poro cuanto información técnico, documentación y experimentación 

puedo ser de su interés. 

chapas - tableros 

novopan - novopanel 

puertas pluma WERNO 

. 
Casa Central: VALENCIA - Jesús, 85 - Tels. 25 00 00 y 25 22 21 



e o lo r y e a I i d a d p a r a a r q u i te et u r a 'PIAVIT 
1 

mosaico vítreo PIA)IIT 
algunas referencias 

Universidad Internacional Menéndez Pelayo. antander. 
Fábrica de Lámparas Z. Barcelona. 
Fábrica Aismalibar. Moneada. 
Colegio de ordomudos. Zaragoza. 
Nuevo Estadio del Club de Fútbol Bareelona. 
-C-niversidad Laboral de Tarragona. 
Parque Zoológico de Barcelona. 
Fábrica Pinturas Valentine. Moneada. 
Colegio del Sagrado Corazón. Miraconcha an Sebastián) . 
Iglesia Padres Jesuítas. Pamplona. 
Fábrica Manufacturas Valls, . A. Suria. 
Viviendas empleados Artés de Arcos, . A. Barcelona. 
Fábrica , da. Toldrá. abadell. 
Factoría EAT. Barcelona. 
Fábrica de Motocicleta, Lambretta. Eibar. 

una fabricación de Cristalería Barcelonesa, s . a. 

Laboratorios Asland. Moneada. 
Fábrica Productos Frigo. Barcelona. 
Fábriea Coca-Cola. Galdácano. 

upermercados de Alicante, Gijón y Palma de Mallorca. 
Fábrica Turmix-Berrens, S. A. Barcelona. 
Piscina del Real Club de GolI del Pral. 
Ciudad Residencial Educación y Descanso. Tarragona. 
Campo de Fútbol del Real Club Deportivo Españo:. 
Piscina Colegio Padres Jesuítas. arriá. 
Lineas Aéreas Iberia. evilla. 
Edificio Residencial PI. Zaragoza. San Sebastián. 
Fábrica Papelera Echezarreta. Le gorreta (Guipúzcoa). 
Fábrica de Netol, S. A. Barcelona. 
Fábrica Productos Gallina Blanca. an Juan Despí. 
Fábriea Productos Potax. ~folins d~ Rey. 

DELEGACIO N GEN ERAL DE V E N TAS • A V. GEN ERAL GODEO, 7 , TEL. 5 01 3 03 BARCELONA 

DELEGA CI ON EN MADR I D , AC MA • ED I F I C I O ESPA Ñ A • TEL . 4 1 40 89 



~ • . l . /~ - ~-

~~!:~ue 
~ con luz y 

confort. 

H·31 • 

con 
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del frío 

REPRESENTANTES TECNICOS EN TODAS LAS PROVINCIAS 
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